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44	 การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอก

yy ถ้าคณุไม่สนใจข้อความเตอืน คณุอาจจะได้รับบาดเจบ็
สาหสั หรอืมคีวามเป็นไปได้จะเกดิอบุตัเิหตหุรอืเสยีชวีติ

yy ถ้าคณุไมส่นใจข้อความเตอืน, คณุอาจจะได้รบับาดเจบ็
เล็กน้อย หรือสินค้าอาจเกิดความเสียหาย

yy บนัทกึช่วยให้คณุเข้าใจ และใช้ผลติภณัฑ์ได้อย่างปลอดภยั
โปรดอ่านบันทึกอย่างละเอียดก่อนใช้ผลิตภัณฑ์

คำ�เตือน

ข้อควรระวัง

บันทึก
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ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย
โปรดอ่านค�ำแนะน�ำต่าง ๆ เหล่านี้ก่อนใช้งานเครื่องรับโทรทัศน์ของท่าน

 คำ�เตือน
yy อย่าวางเคร่ืองรับโทรทัศน์ และ

รโีมทคอนโทรลในสภาพแวดล้อม

ดังต่อไปนี้:

-สถานที่สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง

-เป็นบรเิวณทีม่คีวามชืน้สงูเช่นห้องน�ำ้

-ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ เช่นเตา 

และอุปกรณ์อื่น ๆ ที่ผลิตความร้อน

-สถานทีใ่กล้เคียงเคาน์เตอร์ห้องครัว

หรอืความชืน้ ซึง่สมัผสักบัไอน�ำ้หรอื

น�้ำมันได้ง่าย

-ในพื้นทีไ่ด้รับน�้ำฝนหรือลม

-อยู่ใกล้ ภาชนะบรรจุน�้ำเช่นแจกัน

มิฉะนั้นอาจเป็นเหตไุฟไหม้, ไฟฟ้าช็อ

ตการท�ำงานผิดพลาดหรือการเสียรูป

ของผลิตภัณฑ์
yy อย่าวางผลิตภัณฑ์ในบริเวณ

ซึ่งมีการสัมผัสกับฝุ ่นละออง 

ซึง่อาจท�ำให้เกดิอนัตรายจากไฟไหม้

yy ปล๊ักไฟหลักทีย่งัไม่ได้ถอดออกจาก

เต้าเสยี ปลัก๊ไฟจะยงัคงสภาพพร้อม

ใช้งานอยู่ ซึ่งอาจเกิดอันตรายได้

yy อย่าสมัผสัปลัก๊ไฟด้วยมอืทีเ่ปียก ถ้า

ขาทีส่ายไฟมคีวามชืน้ หรอืปกคลมุ

ไปด้วยฝุน่ละออง ควรเชด็ปล๊ักสาย

ไฟให้แห้งโดยท่ัว หรือ ขจัดฝุ่น

ละอองออกก่อนใช้งาน คณุอาจได้

รบัอนัตรายจากไฟฟ้าดดูเนือ่งจาก

การความชื้นสูง

yy ตรวจสอบให้แน่ใจในการเชื่อมต่อ

สายไฟ และต่อสายดิน (ยกเว้น

ส�ำหรับอุปกรณ์ท่ีไม่ได้มีสายดิน) 

เพราะคุณอาจถูกไฟฟ้าดูดหรือได้

รับบาดเจ็บ

yy ยดึสายไฟหลกัให้แน่น หากสายไฟ

หลักยึดไว้อย่างหลวม ๆ   อาจเกิด

ประกายไฟขึ้นได้
yy ตรวจสอบให้แน่ใจสายไฟทีใ่ช้ อยู่

ไกลจากวตัถท่ีุร้อนเช่นเครือ่งท�ำความ

ร้อนซึ่งอาจท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือ

อันตรายจากไฟฟ้าช็อต
yy อย่าวางวตัถทุีห่นกั หรอืตวัผลติภณัฑ์

เอง บนสายไฟ อาจท�ำให้เกิดไฟ

ไหม้หรือไฟฟ้าช็อต
yy ควรโค้งสายอากาศระหว่างภายใน

และนอกอาคารเพือ่ป้องกนัไม่ให้น�ำ้

ฝนทีไ่หลมาจากด้านนอก อาจท�ำให้

เกิดความเสยีหายจากน�ำ้ทีอ่ยู่ภายใน

ผลติภณัฑ์ และจะท�ำให้ไฟฟ้าชอ็ต
yy เมือ่การตดิตัง้ทวีบีนผนงัแล้ว ตรวจ

สอบให้แน่ใจว่าจะไม่ตดิตัง้ทวีด้ีวย

การแขวนสายไฟฟ้าหลกั และสาย

สญัญาณทีด้่านหลงัของทวีอีาจจะ

ท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

yy อย่าเสยีบอปุกรณ์ไฟฟ้ามากเกนิไป

ลงในเต้าเสยีบไฟฟ้าอาจท�ำให้เกดิไฟ

ไหม้เนือ่งจากความร้อนมากเกนิไป

yy อย่าวางผลิตภัณฑ์หรือปล่อยให้

หลุดร่วง เมื่อเชื่อมต่อกับอุปกรณ์

ภายนอก อาจท�ำให้บาดเจ็บหรือ

ความเสียหายให้กับผลิตภัณฑ์
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yy เก็บวสัดปุ้องกันความช้ืนทีบ่รรจภุณัฑ์ 

หรือไวนิลบรรจุภัณฑ์ออกห่างจาก

มือเด็ก วัสดุป้องกันความชื้นเป็น

อันตรายหากกลนืกนิ หากกลนืกนิ

โดยไม่ได้ตั้งใจ พยายามให้ผู้ป่วย

อาเจียน และไปทีโ่รงพยาบาลที่

ใกล้ทีส่ดุ  บรรจภุณัฑ์ไวนลิสามารถ

ท�ำให้เกดิการหายใจไม่ออก เกบ็ไว้

ให้ห่างจากมือเด็ก

yy อย่าปล่อยให้เดก็ของท่านปีนขึน้ไป

หรือเกาะไปยังเคร่ืองรับโทรทัศน์ 

เครื่องรับโทรทัศน์อาจตกหรือล้ม 

ซึง่อาจท�ำให้เกดิการบาดเจบ็รนุแรง

yy ทิ้งแบตเตอรี่ทีใ่ช้อย่างระมัดระวัง

เพ่ือป้องกันเด็กจากการเผลอรับ

ประทาน ในกรณีที่รับประทาน 

ให้รีบน�ำไปพบแพทย์ทันที

yy ห้ามใส่ตัวน�ำไฟฟ้า (เช่นตะเกียบ

ที่เป็นโลหะ) ลงในปลายด้านหนึ่ง

ของสายไฟในขณะที่ส่วนอื่น ๆ ที่

เชือ่มต่อกบัขัว้อนิพตุบนผนงั ห้าม

สัมผัสสายไฟหลังจากเสียบเข้าขั้ว

อินพุตผนัง คุณอาจจะอันตราย

จากไฟฟ้า(ขึ้นอยู่กับรุ่น)

yy อย่าใส่ หรอืจดัเกบ็สารไวไฟอยูใ่กล้

ผลิตภัณฑ์ อาจเกิดอันตรายจาก

ความประมาท หรอืการระเบดิหรอื

ไฟไหม้เนื่องจากสารไวไฟ

yy อย่าวางวตัถทุีเ่ป็นโลหะเช่นเหรยีญ 

หมุดผมตะเกียบหรือเส้นลวดลง

ในผลิตภัณฑ์ หรือวัตถไุวไฟ เช่น

กระดาษและไม้ขีดไฟ ต้องเพ่ิม

ความสนใจโดยเฉพาะเด็ก ไฟฟ้า

ช็อต ไฟไหม้หรือได้รับบาดเจบ็อาจ

เกดิขึน้ได้ ถ้าวตัถแุปลกปลอมหล่น

ลงในผลิตภัณฑ์ ถอดสายไฟ และ

ติดต่อศูนย์บริการ

yy อย่าฉีดน�้ำลงบนผลิตภัณฑ์หรือ 

ขัดสีด้วยสารไวไฟ (ทินเนอร์หรือ

เบนซิน) ไฟไหม้หรืออุบัติเหตุไฟ

ฟ้าช็อต อาจเกิดขึ้นได้

yy อย่าให้แรงกระแทกทีส่่งผลกระทบ

ต่อผลิตภัณฑ์ หรือวัตถใุด ๆ ร่วง

อยูใ่นผลติภณัฑ์ และห้ามวางสิง่ใด

ลงบนหน้าจอคณุอาจจะได้รบับาด

เจบ็หรอืผลติภณัฑ์ทีส่ามารถได้รบั

ความเสียหาย

yy อย่าสัมผัสกับผลิตภัณฑ์นี้หรือเสา

อากาศในช่วงพายุฟ้าคะนองหรือ

ฟ้าแลบ คุณอาจจะไฟฟ้าดูด

yy อย่าเสยีบกบัเต้าเสยีบไฟทีผ่นงัเมือ่

มีการรัว่ไหลของก๊าซ เปิดหน้าต่าง

และระบายอากาศมนัอาจจะท�ำให้

เกิดไฟไหม้ตามจุดประกายไฟ

yy อย่าถอดแยกชิน้ส่วน ซ่อมแซมหรอื

แก้ไขสนิค้าด้วยตนเอง เพราะเหตุ

ไฟไหม้หรอือบุตัเิหตไุฟฟ้าชอ็ตอาจ

เกิดขึ้นได้ ติดต่อศูนย์บริการเพื่อ

ตรวจสอบการสอบเทียบหรือการ

ซ่อมแซม
yy ถ้าเหตุการณ์ดังต่อไปนี้เกิดขึ้น 

ให้ถอดปลั๊กสินค้าทันทีและติดต่อ

ศูนย์บริการท้องถิ่นของคุณ

-ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ เช่นเตา 

และอุปกรณ์อื่น ๆ ที่ผลิตความร้อน

-ผลิตภัณฑ์ทีไ่ด้รับผลกระทบจากการ

กระแทก

-เกิดความเสียหายกับผลิตภัณฑ์

-วตัถุแปลกปลอมได้เข้าไปในผลติภณัฑ์

-ผลติภณัฑ์เกดิควนัไฟหรอืกลิน่แปลก ๆ

-เพราะสิ่งต่างเหล่านี้อาจท�ำให้เกิดไฟ

ไหม้หรือไฟฟ้าช็อต
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yy หากคุณไม่ได้ใช้ผลติภณัฑ์เป็นเวลา

นาน ควรถอดสายไฟออกจาก

ผลิตภัณฑ์เพราะฝุ่นที่ครอบคลุม

จะท�ำให้เกิดไฟไหม้ หรือการเสื่อม

สภาพฉนวนกนัความร้อนอาจท�ำให้

เกดิการรัว่ไหลของไฟฟ้า ไฟฟ้าชอ็ต

หรือไฟไหม้
yy ผลติภณัฑ์จะต้องไม่ถกูสมัผสักบัหยด

น�ำ้ หรือราดด้วยน�ำ้ และวตัถุใด ๆ

ที่เต็มไปด้วยของเหลว เช่นแจกัน

วางไว้บนอุปกรณ์

 ข้อควรระวัง
yy ตดิตัง้ผลิตภัณฑ์ในบรเิวณทีไ่ม่เกิด

คลื่นวิทยุรบกวน

yy ควรจะมรีะยะห่างเพยีงพอระหว่าง

เสาอากาศภายนอกและสายไฟฟ้า 

เพือ่ให้พ้นจากการสมัผสั แม้ในขณะ

ที่เสาอากาศร่วง หรือล้ม ซึ่งอาจ

ท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อต

yy อย่าตดิตัง้ผลติภณัฑ์บนสถานทีเ่ช่น

ชั้นวางทีไ่ม่แข็งแรง หรือพื้นผิวที่

เอียง. และหลีกเลี่ยงสถานที่ที่มี

การสั่นสะเทือน หรือที่ผลิตภัณฑ์

ไม่สามารถรองรับอย่างเต็มที่ มิ

ฉะนั้น ผลิตภัณฑ์อาจตกหรือพลิก

คว�่ำ ซึ่งอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

หรือความเสียหายต่อผลิตภัณฑ์

yy หากคุณติดตั้งโทรทัศน์บนขาตั้ง, 

คุณจ�ำเป็นต้องด�ำเนินการเพื่อ

ป้องกนัผลติภณัฑ์จากการพลกิคว�ำ่ 

มิฉะนัน้,ผลติภณัฑ์อาจจะตก หรอื

หล่น ซึง่อาจท�ำให้เกดิการบาดเจบ็

yy ถ้าคณุต้องการทีจ่ะยึดผลติภัณฑ์ไว้ทีผ่นัง ยึดกับส่วนต่อ ตาม

มาตรฐานการติดตั้ง VESA (อะไหล่เสริม) ที่ด้านหลังของ

ผลติภณัฑ์ เมือ่คุณตดิตัง้ชดุทีจ่ะใช้ยดึตดิผนงั (อะไหล่เสรมิ) 

ติดตั้งด้วยความระมัดระวังเพื่อที่จะไม่หลุดร่วงลงกับพื้น

yy ใช้อุปกรณ์เสริมที่ระบโุดยผู้ผลิตเท่านั้น

yy เมื่อติดตั้งเสาอากาศ, ควรปรึกษา

ช่างผูช้�ำนาญซึง่อาจเกิดอนัตรายจาก

ไฟไหม้ หรอือนัตรายจากไฟฟ้าชอ็ต
yy แนะน�ำให้รักษาระยะห่างอย่าง

น้อย 2 ถึง 7 เท่า ของขนาดหน้า

จอในแนวทแยงเมื่อดูทีวี ถ้าคุณดู

โทรทัศน์เป็นเวลานาน อาจท�ำให้

เกิดมองเห็นเป็นภาพซ้อน

yy ควรใช้ชนดิทีก่�ำหนดของแบตเตอรี่

เท่านัน้ เพราะซึง่อาจก่อให้เกดิความ

เสียหายต่อรโีมทคอนโทรล

yy ห้ามใช้แบตเตอรีใ่หม่ร่วมกบัแบตเตอรี่

เก่า ซึง่อาจท�ำให้แบตเตอรีร้่อนมาก

เกินไปและรั่วไหล

yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มวีตัถทุีก่ัน้

ระหว่างรโีมทคอนโทรลและเซน็เซอร์

ของรโีมทคอนโทรล

yy สัญญาณของรโีมทคอนโทรลอาจ

ถูกรบกวนจากแสงอาทิตย์ หรือ

แสงที่จ้าอื่น ๆ ในกรณีนี้อาจต้อง

ท�ำให้ห้องมืดลง ด้วยการปิดไฟ 

หรือใส่ผ้าม่าน

yy เมื่อเช่ือมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

เช่นวิดโีอเกมคอนโซล ตรวจสอบ

ให้แน่ใจว่าสายเคเบิลเชื่อมต่อมี

ความยาวพอ มิฉะนั้น สินค้าอาจ

ร่วงหล่น ซึง่อาจท�ำให้เกดิการบาด

เจ็บหรือความเสียหายของสินค้า

yy ห้ามเปิด / ปิดเคร่ือง ด้วยการ

เสียบปลั๊ก หรือถอดปลั๊กเสียบไฟ

ที่ผนัง (ห้ามใช้สายไฟเพ่ือเป็นส

วิทช์เปิด / ปิด เครื่อง) มันอาจ

จะท�ำให้สายเกิดการช�ำรุดหรือจะ

ท�ำให้ไฟฟ้าช็อต
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yy กรุณาท�ำตามค�ำแนะน�ำการติดตั้ง

ด้านล่างนี้เพื่อป้องกันไม่ให้สินค้า

เกิดความร้อนสูงเกินไป

-ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ เช่นเตา 

และอุปกรณ์อื่น ๆ ที่ผลิตความร้อน

-ระยะห่างระหว่างผลิตภัณฑ์และผนัง

ควรเกิน 10 ซม

-อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่ไม่มี

การระบายอากาศ (เช่น บนชั้นวาง

หนังสือหรือในตู้)

-อย่าตดิตัง้ผลติภณัฑ์บนพรมหรอืเบาะ

รองนั่ง

-ตรวจสอบให้แน่ใจช่องระบายอากาศ

ไม่ได้ถูกบล็อกโดยผ้าปูโต๊ะผ้าม่าน

มิฉะนั้น อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้

yy ไม่สมัผสักบัช่องระบายอากาศเมือ่ดู

โทรทศัน์เป็นเวลานาน ช่องระบาย

อากาศอาจจะปล่อยลมร้อน ซ่ึงไม่

ได้ส่งผลกระทบต่อการด�ำเนนิงาน

หรือประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์

yy  

yy ป้องกันไม่ให้ ฝุ่นเก็บสะสมบนขา

ปลั๊กสายไฟหรือเต้าเสียบ ซึ่งอาจ

ท�ำให้เกิดอันตรายจากไฟไหม้

yy ป้องกันสายไฟจากการถูกกระท�ำ

ทางกายภาพหรือเชิงกล เช่นการ

บิด งอ หยิก ใกล้ประตูหรือโดน

เหยียบด้านบน ให้ความสนใจกับ

ปลั๊กผนังและจุดที่ออกจากสายไฟ

เครื่องใช้ไฟฟ้า

yy อย่าใช้ฝ่ามือกดลงที่หน้าจอ หรือ

วตัถมุคีมเช่นเลบ็ ดนิสอหรอืปากกา 

หรือท�ำให้รอยขีดข่วน

yy หลีกเลี่ยงการสัมผัสหน้าจอหรือ

ใช้นิ้วของคุณ กดไว้ในระยะเวลา

นาน การท�ำเช่นนั้นอาจมีผลกระ

ทบการบิดเบือนบางส่วนชั่วคราว

บนหน้าจอ

yy เม่ือท�ำความสะอาดผลติภณัฑ์และ

ส่วนประกอบ ถอดปลั๊กไฟฟ้าก่อน

และเชด็ด้วยผ้านุม่ การใช้แรงมาก

เกินไปอาจท�ำให้เกิดรอยขีดข่วน

หรอืเป้ือน อย่าฉดีด้วยน�้ำหรอืเชด็

ด้วยผ้าเปียก อย่าใช้น�ำ้ยาท�ำความ

สะอาดกระจก น�ำ้ยาส�ำหรบัล้างรถ

หรือใช้ในงานอุตสาหกรรม, สาร

กัดกร่อน หรือขี้ผึ้ง เบนซิน หรือ 

แอลกอฮอล์ อื่น ๆ ซึ่งสามารถ

สร้างความเสยีหายต่อสนิค้า และ

จอแสดงภาพมฉิะนัน้ อาจท�ำให้เกดิ

เพลงิไหมไ้ฟฟา้ชอ็ตหรอืความเสยี

หายของผลิตภัณฑ์ (การกัดกร่อน

การเปลี่ยนรูปหรือแตก)

yy ขณะที่เครื่องนี้เชื่อมต่อกับ AC เต้าเสียบ, ผลิตภัณฑ์จะ

ยังไม่ได้ยกเลิกกับการเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ AC แม้ว่า

คุณจะปิดเครื่องนีโ้ดยใช้ ปุ่มกดที่เครื่อง หรือที่ปุ่มกด

บนรโีมทคอนโทรล

yy เมื่อถอดปลั๊กสายไฟหลัก จับที่ตัว

ปล๊ักและถอดปล๊ักออกหากสายไฟ

ทีอ่ยูภ่ายในสายไฟถกูตดัการเชือ่ม

ต่อ อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้

yy เมื่อย้ายสินค้า ให้ตรวจสอบว่า

คุณปิดเครื่องก่อน จากนั้นให้ถอด

ปลั๊กสายไฟ สายเสาอากาศและ

สายเคเบิลเชื่อมต่ออื่น ๆ เครื่อง

รับโทรทัศน์ หรือสายไฟอาจเกิด

ความเสยีหาย ซึง่อาจเกดิอนัตราย

จากอคัคภียัหรอืท�ำให้เกดิไฟฟ้าชอ็ต

yy เมือ่มกีารย้ายหรอืออกจากบรรจภุณัฑ์

ของผลติภณัฑ์ ให้ช่วยกนัอย่างน้อย 

2 คน เพราะผลติภณัฑ์ทีม่นี�ำ้หนกั

มิฉะนั้นอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ
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yy ติดต่อศูนย์บริการปีละครั้งในการ

ท�ำความสะอาดชิน้ส่วนภายในของ

ผลิตภัณฑ์ ฝุ่นสะสม อาจท�ำให้

เกิดความล้มเหลวของวงจรไฟฟ้า

yy เรียกใช้บริการจากผู้ให้บริการที่่มี

คุณสมบัติเหมาะสม ศูนย์บริการ

เป็นสิง่จ�ำเป็นเมือ่อปุกรณ์ได้รบัความ

เสยีหายในทางใดทางหน่ึง เช่นสาย

ไฟหรือปลั๊กเสียหาย ของเหลวรั่ว

ไหลหรือวัตถุตกเข้าไปในอุปกรณ์ 

ได้เปียกฝนหรอืความชืน้ ท�ำงานไม่

เป็นปกติ หรือร่วงจากที่สูง

yy หากสัมผัสผลิตภัณฑ์แล้วรู้สึกเย็น 

และ อาจจะมี “วูบวาบ” เมื่อเปิด

อยู่ ซึ่งเป็นเรื่องปกตไิม่มีอะไรผิด

ปกติกับผลิตภัณฑ์

yy พาเนลเป็นเทคโนโลยชีัน้สงู ผลติภณัฑ์

แสดงผลแบบ TFT กบัความละเอยีด

ของ 2,000,000-6,000,000 พกิเซล 

คุณอาจเห็นจุดสีด�ำเล็ก ๆ / หรือ

จุดสีที่สว่าง (สีแดง, สีฟ้า หรือสี

เขียว) ที่ขนาดของ 1 ppm บน

พาแนล นีไ้ม่ได้บ่งชี้ถึงความผิด

ปกตแิละไม่ได้มผีลต่อประสทิธภิาพ

และความน่าเชือ่ถอืของผลติภณัฑ์  

ปรากฏการณ์นีย้งัเกดิขึน้ในผลติภณัฑ์

ของ บริษัท อื่น และไม่อยู่ภายใต้

การแลกเปลี่ยนหรือคืนเงิน

yy คุณอาจพบความสว่างที่แตกต่าง

กัน และสีของพาเนลขึ้นอยู่กับ

ต�ำแหน่งชมของคณุ (ซ้าย / ขวา / 

บน / ล่าง)ปรากฏการณ์ได้เกิดขึ้น

เนือ่งจากลกัษณะของพาเนล ซึง่ไม่

ได้เป็นทีเ่กีย่วข้องกบัประสทิธภิาพ

ของผลิตภัณฑ์และไม่ได้เป็นความ

ผิดปกติ

yy การแสดงภาพนิ่ง (เชน่ โลโก้ของช่องสัญญาณการออก

อากาศ, เมนูบนหน้าจอฉากจากวิดโีอเกม) เวลาที่นาน

อาจท�ำให้เกดิความเสยีหายไปทีห่น้าจอ, ส่งผลให้การเกบ็

ข้อมูลของภาพ, ซึ่งเป็นที่รู้จักกันรูปภาพค้างบนหน้าจอ 

การรับประกันไม่ครอบคลุมถึงผลิตภัณฑ์ส�ำหรับรูปภาพ

ค้างบนหน้าจอ หลีกเลี่ยงการแสดงรูปภาพคงที่บนหน้า

จอโทรทศัน์ของคณุเป็นเวลานาน (2 ชัว่โมงหรอืมากกว่า

ส�ำหรับจอแอลซีดี 1 ชั่วโมง หรือมากกว่าส�ำหรับพลา

สม่า)เช่นเดียวกัน ถ้าคุณดโูทรทัศน์ในอัตราส่วน 4:3 

เป็นเวลานาน รูปภาพค้างบนหน้าจออาจเกิดขึ้นบนเส้น

ขอบของจอ ปรากฏการณ์นี้ยังเกิดขึ้นในผลิตภัณฑ์ของ 

บริษัทอื่น และไม่อยู่ภายใต้การแลกเปลี่ยนหรือคืนเงิน

เสียงถูกสร้างขึ้น

yy เสยีงของพลาสตกิทีเ่กดิขึน้เมือ่รบัชมหรอืปิดโทรทศัน์ ถกู

สร้างขึ้นโดยการหดตัวทางความร้อนพลาสติกเนื่องจาก

อณุหภมูแิละความชืน้ เสยีงนีเ้ป็นเรือ่งปกตสิ�ำหรบัสนิค้า

ที่จะต้องเปลี่ยนรูปความร้อน เสียงฮัมของวงจรไฟฟ้า / 

พาเนลสั่น : เสียงดังในระดับต�่ำจะถูกสร้างขึ้นจากการ

สลบัวงจรความเรว็สงู, ซ่ึงให้กระแสเป็นจ�ำนวนมากในการ

ด�ำเนินการผลิตภัณฑ์ แตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับผลิตภัณฑ์

เสยีงทีส่ร้างขึน้ไม่ส่งผลกระทบต่อประสทิธภิาพการท�ำงาน

และความน่าเชื่อถือของผลิตภัณฑ์
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การรับชม 3D (เฉพาะรุ่น 3D)

  คำ�เตือน

สภาพแวดล้อมในการรับชม

yy ระยะเวลาในการรับชม
-- เมื่อรับชมเนื้อหา 3 มิติ , ใช้เวลา 5 - 15 นาทีหยุด
พักทุกๆชั่วโมง การรับชมเนิื้อหา 3 มิติ  ส�ำหรับระยะ
เวลายาวนานอาจท�ำให้เกิดปวดหัว, เวียนหัวอ่อนเพลีย
หรือความเครียดต่อดวงตา

ผู้ที่ปัญหาทางเกี่ยวกับการรับรู้แสง หรือ เจ็บป่วยเรื้อรัง  

yy ผู้ใช้บางคนอาจพบ อาการชัก หรือ อาการผิดปกติอื่น 
ๆ เมื่อมีรับชม ไฟกระพริบหรือลวดลายเฉพาะอย่างจาก
เนื้อหา 3 มิติ 
yy อย่าดวูดิโีอ 3 มติ ิถ้าคณุรูส้กึคลืน่ไส้, ก�ำลงัตัง้ครรภ์ / หรอื
มเีจบ็ป่วยเรือ้รังเช่นโรคลมชัก, ความผิดปกตขิองหวัใจหรอื
โรคความดันโลหิต, เป็นต้น
yy การรับชมเนือ้หา 3 มติ ิจะไม่แนะน�ำให้ผูท้ีป่ระสบจากการ
ตาบอดข้างใดข้างนึง หรือมีความผิดปกติทางสายตา. เห็น
ภาพซ้อน หรือ รู้สึกไม่สบายในการชม
yy หากคุณมีตาเหล่ (cross-eyed), amblyopia (สายตา
บกพร่อง) หรือ อาการตาพร่า, คุณอาจมีปัญหาในการ
ตรวจจับภาพในเชิงลึก และล้าสายตาเนื่องจากภาพซ้อน 
แนะน�ำให้ใช้เวลาหยดุพกับ่อยกว่าเฉลีย่ของผูใ้หญ่ปกตทิัว่ไป
yy หากสายตาของคณุแตกต่างกนัระหว่างตาขวาและซ้ายของ
คุณ ควรได้รับการแก้ไขสายตาของคณุก่อนทีจ่ะรบัชมเนือ้หา

อาการที่ต้องหยุด หรือ ละเว้นการรับชมเนื้อหา 3 มิติ

-- ห้ามรับชมเนื้อหา 3 มิติ เมื่อคุณรู้สึกเหนื่อยล้าจากการ
ขาดการนอนหลับ, ท�ำงานมากเกินไปหรือดื่มสุรา

-- เมื่ออาการเหล่านี้, ให้หยุดใช้ หรือรับชมเนื้อหา 3 มิติ  
และพักผ่อนเพียงพอที่จะบรรเทาอาการ

-- ปรึกษาแพทย์ของคุณเมื่อมีอาการยังคงมีอยู่. อาการ
อาจรวมถงึอาการปวดหวั, ปวดลกูตา, เวยีนหวั, อาการ
คลื่นไส้, ใจสั่น, ตาพร่ามัว, รู้สึกไม่สบาย, ภาพซ้อน, 
มองภาพไม่ชัด หรือความเมื่อยล้า

 ข้อควรระวัง

สภาพแวดล้อมขณะรับชม

yy ระยะห่างในการรับชม
-- รกัษาระยะห่างอย่างน้อยสองเท่าของความยาวเส้นทแยง
มมุจอภาพ เมือ่ดเูนือ้หา 3 มติ ิถ้าคณุรูส้กึไม่สบายในการ
ดเูนือ้หาแบบ 3 มิต,ิ เล่ือนระยะให้ห่างไกลจากโทรทศัน์

อายุของผู้ชม

yy ทารก / เด็ก
-- ส�ำหรับเด็กที่มีอายุต�่ำกว่า 5 ปีห้ามรับชมเนื้อหา 3 มิติ
-- เด็กที่มีอายุต�่ำกว่า 10 ปี อาจตอบสนองเกินจริง และ
กลายเป็นตื่นเต้นมากเกินไปเนื่องจากสายตาของพวก
เขาอยู่ในการพัฒนา(เช่น : พยายามที่จะสัมผัสหน้าจอ 
หรอืพยายามทีจ่ะกระโดดลงไปในจอ การตรวจสอบพเิศษ
และความสนใจเป็นพิเศษเป็นสิ่งจ�ำเป็นส�ำหรับเด็ก ใน
การรับชมเนื้อหา 3 มิติ

-- เด็กมีความแตกต่างของสายตามากในการรับชมเนื้อหา 
3 มิติ จะได้รับชมได้ดีกว่าผู้ใหญ่เนื่องจากระยะห่าง
ระหว่างตาสั้นกว่าของในผู้ใหญ่ ดังนั้นพวกเขาจะรับรู้
ในเชิงลึกสามมิติมากขึ้นเมื่อเทียบกับผู้ใหญ่ ในภาพ 3 
มิติ เนื้อหาเดียวกัน

yy วัยรุ่น
-- วยัรุน่ทีม่อีายตุ�ำ่กว่า 19 ปีอาจมปีฏกิริยิากบัความไวแสง
เนื่องจากการกระตุ้นจากแสงในเนื้อหาแบบ 3 มิติ ให้
ค�ำแนะน�ำพวกเขาให้ละเว้นจากการเฝ้าดู contens 3 
มิติ เป็นเวลานานเมื่อพบว่ามีอาการเหนื่อยล้า

yy ผู้สูงอายุ
-- ผูส้งูอายทุีอ่าจรบัรูผ้ล 3 มติน้ิอยเมือ่เทยีบกบัวยัรุน่ อย่า
นั่งใกล้ชิดกับโทรทัศน์กว่าระยะที่แนะน�ำ

ค�ำแนะน�ำเมื่อใช้แว่น 3 มิติ

yy ให้แน่ใจว่าจะใช้แว่นตา 3 มติสิ�ำหรบั LG มฉิะนัน้คณุอาจ
จะไม่สามารถที่จะดูวิดโีอ 3 มิติ ได้อย่างถูกต้อง
yy ไม่ควรใช้แว่น 3 มิติ แทนแว่นตาปกติของคุณ, แว่นตา
กันแดดหรือแว่นป้องกัน
yy การใช้แว่น 3 มิติดัดแปลงอาจก่อให้เกิดความเครียดตา
หรือความผิดเพี้ยนของภาพ
yy ไม่ควรเกบ็แว่นตา 3 มติขิองคณุในอณุหภมูสิงูหรอืต�ำ่ เพราะ
จะท�ำให้เกิดการเสียรูป
yy แว่นตา 3 มิติมีความเปราะบางและง่ายที่จะมีรอยขีดข่วน 
ควรใช้ผ้าอ่อนนุม่เชด็เมือ่ท�ำความสะอาดชิน้ส่วนเลนส์ อย่าง
ขูดขีดเลนส์ของแว่นตา 3 มิติกับวัตถุคม หรือท�ำความ
สะอาด / เช็ดด้วยสารเคมี
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ขั้นตอนการติดตั้ง / การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

 บันทึก
yy อุปกรณ์ที่แถมอาจมีความแตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น
yy บริษัทขอสงวนสิทธิ์การเปลี่ยนแปลงอุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
yy เพื่อการเชื่อมต่อที่ดีที่สุด, สาย HDMI และอุปกรณ์ USB ควรหนาน้อยกว่า 10 มม. และความกว้างน้อยกว่า 18 มม. ใช้สาย
ต่อที่รองรับ USB 2.0 ใช้หน่วยความจ�ำ USB หรือสายเคเบิล USB ให้พอดีกับพอร์ต USB ของโทรทัศน์

A

B

A

B
*A <= 10 มม.

*B <= 18 มม.

 บันทึก

yy ภาพที่ปรากฏอาจแตกต่างจากโทรทัศน์ของคุณ.
yy รายการเมนู OSD (On Screen Display) ที่แสดงเป็นตัวอย่างในคู่มือนี้อาจมีความแตกต่างไปจากอุปกรณ์ของท่าน
yy เมนูที่มีอยู่และตัวเลือกอาจแตกต่างจากแหล่งสัญญาณอินพุตหรือรูปแบบของผลิตภัณฑ์ที่คุณก�ำลังใช้
yy คุณลักษณะใหม่อาจจะเพิ่มเข้ากับโทรทัศน์นีใ้นอนาคต
yy โทรทัศน์สามารถอยู่ในโหมดสแตนด์บายเพื่อที่จะลดการใช้พลังงาน และโทรทัศน์ควรจะปิดใช้งานถ้าไม่ได้รับชมบางเวลา เพื่อ
ประหยัดพลังงาน
yy พลังงานทีใ่ช้ระหว่างการใช้งานจะลดลงมากหากระดับของความสว่างของภาพลดลง, และสิ่งนี้จะช่วยลดค่าใช้จ่ายโดยรวม

ขั้นตอนการติดตั้ง
1	 เปิดแพคเกจและตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์เสริมทั้งหมดจะถูกรวมไว้
2	 ติดขาตั้งเข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์เพื่อตั้ง
3	 เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์
4	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามกีารต่อสายเข้ากบัเครอืข่าย เพราะการใช้งานในโหมด SMART บางอย่างใช้การเชือ่มต่อกบัเครอืข่ายอนิเตอร์เนต็

การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน
แกะกล่อง
ตรวจสอบอปุกรณ์ทีแ่ถมมาพร้อมกบัเครือ่งว่าถกูต้องหรอืไม่หากพบว่าไม่ครบตามจ�ำนวนหรอืไม่ถูกต้องให้ตดิต่อตวัแทนจ�ำหน่ายทนัท,ี บรษิทั
ขอสงวนสิทธิ์การเปลี่ยนแปลงอุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า, รูปที่น�ำมาแสดงอาจมีความแตกต่างไปจากอุปกรณ์ของท่าน

      ข้อควรระวัง

yy อย่าใช้สินค้าใด ๆ ทีไ่ม่ได้รับการรับรอง เพื่อความปลอดภัยและช่วงชีวิตของผลิตภัณฑ์
yy ความเสียหายหรือการบาดเจ็บโดยใช้สินค้าทีไ่ม่ได้รับการรับรองจะไม่ได้รับการคุ้มครองจากรับประกันของบริษัท
yy ในบางรุ่นมีฟิล์มบาง ๆ ติดอยู่บนหน้าจอ ซึ่งไม่จ�ำเป็นต้องลอกออก
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

FREEZE

RATIO
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P

Tag On

รีโมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AAA)
(เฉพาะบางรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 28,29)

เมจิกรีโมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AA)
(เฉพาะรุ่น LA620*, LA621*, 
LA64**, LA66**, LA69**, 
LA74**, LN570*, LN572*)
(แตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 30)

คู่มือการใช้งาน Tag on
(เฉพาะรุ่นบางรุ่น)
(แตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น)

     

แว่น Cinema 3D
จ�ำนวนของแว่น 3 มิติ 
(แตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น)

แว่น Dual play 
(แตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น)

Cable holder
(เฉพาะรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 22)

สายไฟหลัก
(แตกต่างกันในแต่ละรุ่น)

สลักเกลียวส�ำหรับยึดกับพื้น
(1 ชิ้น : เฉพาะรุ่น 
32/42/47/50/60LN570*,
32/42/47/50/60LN572*)
(2 ชิ้น : เฉพาะรุ่น 
32/42/47/50LA62**, 
32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**,
32/42/47/50LN571*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

สายยึดส�ำหรับวางตั้งพื้น
2 ชิ้น 
(เฉพาะรุ่น 
32/42/47/50LA62**, 
32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**,
32/42/47/50LN571*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

สกรูส�ำหรับตัวยึด
2 ชิ้น, M4 x 8
(เฉพาะรุ่น 32/42LA62**, 
32/42LA64**, 32/42LA66**,
32/42LN571*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

สกรูส�ำหรับตัวยึด
2 ชิ้น, P4 x 8   
(เฉพาะรุ่น 47/50LA62**, 
47/50LA64**, 
47/50LA66**,
47/50LN571*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

        หรือ

สลกัเกลยีวส�ำหรบัประกอบขาตัง้
8 ชิ้น, M4 x 14 
(เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, 
LA66**, LN571*) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 16)

สลกัเกลยีวส�ำหรบัประกอบขาต้ัง
4 ชิ้น, M4 x 20 
(เฉพาะรุ่น LA69**, LA74**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 17)

สลกัเกลยีวส�ำหรบัประกอบขาตัง้
3 ชิ้น, P5 x 25
4 ชิ้น, M4 x 14
(เฉพาะรุ่น LN570*, LN572*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 17)

Isolator
(เฉพาะรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 12)
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

Wall mount inner 
spacers
4EA
(เฉพาะรุ่น LA64**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 22)

Blu-Ray 
(เฉพาะรุ่น LA6980)

Stand Body / Stand 
Base (ชุดขาตั้ง)
(เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, 
LA66**, LN571*) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 16)

Stand Base
(เฉพาะรุ่น LA69**, LA74**) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 17)

Stand Body / Stand 
Base
(เฉพาะรุ่น  LN570*, 
LN572*)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า. 17)
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

yy คู่มือการติดตั้ง Isolator กับสายอากาศ (RF)
-- ใช้ Isolator เพื่อติดตั้งกับโทรทัศน์ในสถานที่ที่มีความแตกต่างระหว่างแรงดันไฟฟ้าของเครื่องรับโทรทัศน์และกราวน์ของ
สัญญาณ จากสายอากาศ
»» มีความแตกต่างระหว่างแรงดันไฟฟ้าของเครื่องรับโทรทัศน์และกราวน์ของสัญญาณ จากสายอากาศ, หน้าสัมผัสของสาย
อากาศอาจจะมีความร้อน และความร้อนมากเกินไปอาจท�ำให้เกิดอุบัติเหตไุด้

-- ท่านสามารถเพ่ิมความปลอดภยัให้เม่ือรับชมโทรทศัน์ เพือ่ให้มปีระสิทธภิาพโดยการลดแรงดนัไฟฟ้าจากเสาอากาศทีว ีขอแนะน�ำ
ให้ติด isolator กับผนัง หากไม่สามารถติดตั้งกับผนัง, ติดบริเวณโทรทัศน์. หลีกเลี่ยงการถอด Isolator หลังจากการติดตั้ง 

-- ต้องแน่ใจว่ามีการเชื่อมต่อเสาอากาศโทรทัศน์ก่อนที่จะเริ่มใช้งาน

บันทึก

เชื่อมต่อปลายด้านหนึ่งของ isolator กับสายเคเบิล / กับแจ็ค เสาอากาศและอีกด้านกับชุดโทรทัศน์หรือกล่องรับสัญญาณ
“อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อกับสายดินที่ใช้ป้องกันการติดตั้งอาคารผ่านการเชื่อมต่อสายไฟ หรือผ่านอุปกรณ์อื่น ๆ ที่มีการเชื่อมต่อกับ
สายดินที่ใช้ป้องกัน - และสายเคเบิลระบบการกระจายที่ใช้สาย coaxial, ในบางสถานการณ์อาจเกิดอันตรายจากไฟไหม้ การ
เชื่อมต่อกับระบบการกระจายด้วยสายเคเบิล ก่อนที่จ่ายผ่านมายังอุปกรณ์ไฟฟ้าเพื่อให้แยกรายละเอียดช่วงความถี่บางอย่าง 
(galvanic isolator,  EN 60728-11)”

�เมื่อใช้ Isolator , การสูญเสียเล็กน้อยของสัญญาณอาจเกิดขึ้นได้

ANTENNA/
CABLE IN

1. เชื่อมต่อกับเครื่องรับโทรทัศน์

2. เชื่อมต่อกับกล่องรับสัญญาณ

Isolator

ผนัง

ช่องสัญญาณเคเบิล 
/ ช่องสัญญาณจาก
เสาอากาศ

หรือ
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

อุปกรณ์เสริมแยกขาย
สินค้าซื้อแยกสามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับเปลี่ยนเพื่อการปรับปรุงคุณภาพโดยไม่ต้องแจ้งใด ๆ
ติดต่อตัวแทนจ�ำหน่ายของคุณที่จะซื้อสินค้าเหล่านี้
อุปกรณ์เหล่านี้จะท�ำงานกับบางรุ่น

P

AG-F2**DP, AG-F3**DP
แว่น Dual play

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
แว่น Cinema 3D

AN-MR400
เมจิกรโีมทคอนโทรล

Tag On

Tag on AN-VC***
กล้องส�ำหรับวิดโีอคอล

LG Audio device

ความเข้ากันได้ LN57** LA62**, LA64**, LA66**, LA69**, LA74**

AG-F2**DP, AG-F3**DP
แว่น Dual play

•

AG-F2**, AG-F3**, AG-F4**
แว่น Cinema 3D

•

AN-MR400
เมจิกรโีมทคอนโทรล

• •

AN-VC***
กล้องส�ำหรับวิดโีอคอล

• •

LG Audio device • •

Tag on • •

  
  

  ชื่อรุ่นหรือการออกแบบ อาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยการปรับปรุงคุณภาพหรือการปรับปรุงนโยบายของบริษัท
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SETTINGS

INPUT

OK

ส่วนประกอบและปุ่มกดควบคุมการท�ำงานของเครื่องรับโทรทัศน์

ปุ่มกด ลักษณะการใช้งาน
Hเปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว

Hปรับระดับเสียง

H เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบัน หรือยืนยันข้อมูลที่ป้อนเข้า
S เข้าถึงเมนูหลักหรือจะบันทึกข้อมูลเข้าของคุณและออกจากเมนู

H ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก เมื่อมีการต่อไว้กับอุปกรณ์ภายนอก

เปิด/ปิด เครื่องรับโทรทัศน์

  บันทึก

yy สามารถปรับแต่งไฟสัญลักษณ์แอลจไีด้ที่รายการเมนู OPTION

รูปแบบ A : LA62**, LA64**, LA66**, LN571*

LAN
(PC)

RGB IN
(RGB/HDMI-PC)
AUDIO

IN IN OUT
OPTICAL
DIGITAL
AUDIO

H/P
IN/OUT

(RGB)
AV1   

IN

HD
D 

IN
US

B 
Hu

b
US

B A
pp

ps
U

SB
 IN

1
1(

AR
C)

2
3

4(
PC

)
2

U
SB

 IN

3

ANTENNA
/CABLE

13/18V     
700mA MAx

LNB IN

Satellite

IN
COMPONENTAV
PR PB YVIDEO AUDIO

SETTINGS

INPUT

OK

SETTINGS

INPUT

OK

ปุ่มกด
หน้าจอ

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล
ไฟสัญลักษณ์แอลจี (เฉพาะรุ่น LA64**, LA66**)
ไฟแสดงสถานะเครื่อง (เฉพาะรุ่น LA62**)

รูปแบบ C : 60LA74**

SETTINGS

INPUT

OK

หน้าจอ ปุ่มกด

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล
ไฟสัญลักษณ์แอลจี

ล�ำโพง

รูปแบบ B : LA69**, 42/47/55LA74**

หน้าจอ ปุ่มกด

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล
ไฟสัญลักษณ์แอลจี

รูปแบบ D : LN570*, LN572*

SETTINGS

INPUT

OK

หน้าจอ ปุ่มกด

ล�ำโพง

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล
ไฟสัญลักษณ์แอลจี
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อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล
ไฟสัญลักษณ์แอลจี

การยกและเคลือ่นย้ายเครือ่งรบัโทรทศัน์
โปรดทราบค�ำแนะน�ำต่อไปนีเ้พือ่ป้องกนัไม่ให้โทรทศัน์เป็นรอยขดี
ข่วนหรอืเกิดความเสยีหาย และเพือ่ความปลอดภยัจากการขนส่ง
โดยค�ำนึงถึงชนิดและขนาด

 ข้อควรระวัง
yy หลกีเลีย่งการสมัผสัทีจ่อภาพของเครือ่งรบัโทรทศัน์ เพราะ
อาจท�ำความเสียหายกับหน่วยให้ก�ำเนิดภาพภายใน  
yy แนะน�ำให้เคลือ่นย้ายเครือ่งรบัโทรทศัน์ด้วยกล่องและโฟม

ที่แถมมาพร้อมกับเครื่อง

yy ถอดปลั๊กไฟหลัก และสายเชื่อมต่อต่าง ๆ  ก่อนเคลื่อนย้าย
yy ขณะยกเครื่องให้หันหน้าเครื่องออกจากตัวผู้ยกหรือ
เคลื่อนย้าย. 

yy จับด้านบนและล่างของกรอบโทรทัศน์อย่างมั่นคง. ให้
แน่ใจว่าไม่ส�ำผัสส่วนทีโ่ปร่งใส, ล�ำโพง, หรือพื้นที่
ตะแกรงล�ำโพง 

yy ช่วยกันอย่างน้อย 2 คน เมื่อต้องการขนย้ายเครื่องรับ
โทรทัศน์ขนาดใหญ่

yy เคลื่อนย้ายเครื่องรับโทรทัศน์ตามรูปที่แสดง 

yy ขณะขนย้ายระมัดระวังไม่ให้เคร่ืองเกิดการส่ันไหว หรือ
กระทบกระเทือนมากจนเกินไป
yy วางเครื่องรับโทรทัศน์ในต�ำแหน่งปกติของเครื่องที่ระบไุว้
ข้างกล่องขณะขนย้าย
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การติดตั้งเครื่องรับโทรทัศน์
รูปที่แสดงประกอบอาจมีความแตกต่างไปจากเครื่องของท่าน

ประกอบขาตั้งเครื่อง

รุ่น LA62**, LA64**, LA66**, LN571*

1

ด้านหน้า

M4 x 14

4 ชิ้น

Stand Base

Stand Body

M4 x 14

  4 ชิ้น

2

3

(Only LA62**, LN571*)

(เฉพาะรุ่น LA64**, LA66**)

M4 x 14

  4 ชิ้น

(เฉพาะรุ่น LA62**, LN571*)

(เฉพาะรุ่น LA64**, LA66**)
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รุ่น LA69**, LA74**

1

2

3

Stand Base

M4 x 20

  4 ชิ้น

รุ่น  LN570*, LN572*

M4 x 14

4 ชิ้น

1

2

3

Stand Body

Stand Base

ด้านหน้า

P5 x 25

3 ชิ้น
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การวางเครื่องแบบตั้งโต๊ะ
1	 จัดวางเครื่องรับโทรทัศน์ไว้บนโต๊ะในทิศทางที่ต้องการ

-- ��เว้นระยะไว้อย่างน้อย 10 เซนติเมตร ให้อากาศถ่ายเท
สะดวก เพื่อยืดอายุการใช้งานให้นานยิ่งขึ้น

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

10 ซ
ม.

10 ซม.

2	 ต่อสายไฟหลักเข้ากับปลั๊กไฟ

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามติดตั้งเครื่องรับโทรทัศน์ใกล้กับแหล่งก�ำเนิดความ
ร้อนต่าง ๆ เพราะความร้อนจะท�ำให้เกิดความเสียหาย
กับเครื่องรับโทรทัศน์

 ข้อควรระวัง
yy เมื่อประกอบขาต้ังกับเครื่องรับโทรทัศน์, วางจอภาพหัน
หน้าลงบนโต๊ะหุ้มหรือพื้นผิวเรียบเพื่อป้องกันจอภาพจาก
รอยขีดข่วน
yy ขันสกรูให้แน่นเพื่อป้องกันไม่ให้โทรทัศน์เอียงไปข้างหน้า 
ไม่ควรไขแน่นจนเกินไป เพราะอาจท�ำให้สลักเกลียวเสีย
หายและไม่สามารถใช้งานได้

 

 บันทึก

yy ถอดขาตั้งออกก่อนที่จะติดตั้งโทรทัศน์บนผนัง โดยท�ำตรง
กันข้ามกับการประกอบขาตั้ง

การยึดเครืื่องกับพื้นโต๊ะ

ยดึเครือ่งรบัโทรทศัน์กบัพืน้โต๊ะเพือ่ป้องกนัการล้มเอยีง, เครือ่งตก
เสียหาย, และอาการบาดเจ็บทีี่อาจเกิดขึ้นได้
ตัง้เครือ่งบนโต๊ะ, ยดึด้วยสลกัเกลยีวให้แน่นด้วยสลกัเกลยีวทีแ่ถม
ไปพร้อมกับผลิตภัณฑ์
(เฉพาะรุ่น 32/42/47/50/60LN570*, 32/42/47/50/60LN572*)

(เฉพาะรุ่น 32/42/47/50LA62**,  32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**, 32/42/47/50LN571*)



M4 x 8, 2 ชิ้น
(เฉพารุ่น 32/42LA62**, 32/42LA64**, 
32/42LA66**, 32/42LN571*)
P4 x 8, 2 ชิ้น 
(เฉพาะรุ่น 47/50LA62**, 47/50LA64**, 
47/50LA66**, 47/50LN571*)



19
EN

G
ภาษาไทย

การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

 บันทึก
(เฉพาะรุ่น 32/42/47/50LA62**, 32/42/47/50LA64**, 
32/42/47/50LA66**, 32/42/47/50LN571*) 
วิธียึดเครื่องรับโทรทัศน์กับพื้นโต๊ะ
1	 เชื่อมต่อ สายส�ำหรับตั้งโต๊ะ เข้ากับ Stand Base ด้วย  

สกรูส�ำหรับยึด Bracket
2	 ยึด สายส�ำหรับตั้งโต๊ะ โดยใช้ สกรูส�ำหรับยึด Bracket
3	 เมื่อยึดเครื่องรับโทรทัศน์ได้แล้ว ควรเคลื่อนย้ายโต๊ะให้ห่าง

ไกลจากมือเด็ก

 ค�ำเตือน
yy เพือ่เป็นการป้องกนัเครือ่งรบัโทรทศัน์หล่นลงกบัพืน้, เครือ่ง
รับโทรทัศน์ควรมีการยึดกับพื้น หรือผนังในขณะที่ท�ำการ
ติดตั้ง  การโยก, สั่น, หรือเขย่าเครื่องรับโทรทัศน์ อาจ
ก่อให้เกิดการบาดเจ็บได้

ปรับมุมเพื่อความเหมาะสมกับการรับชม 

(คุณลักษณะนีไ้ม่สามารถใช้ในทุกรุ่น) 

เครือ่งรบัโทรทศัน์สามารถปรบัหมนุได้ 15 องศา ในด้านซ้าย หรอื
ด้านขวา เพื่อปรับให้เหมาะสมกับการรับชม
(เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, LA66**, LN571*)

1515

เครือ่งรบัโทรทศัน์สามารถปรบัหมนุได้ 10 องศา ในด้านซ้าย หรอื
ด้านขวา เพื่อปรับให้เหมาะสมกับการรับชม
(เฉพาะรุ่น 42/47LA69**, 42/47LA74**)

1010

เครื่องรับโทรทัศน์สามารถปรับหมุนได้ 8 องศา ในด้านซ้าย หรือ
ด้านขวา เพื่อปรับให้เหมาะสมกับการรับชม
(เฉพาะรุ่น 55LA69**, 55/60LA74**)

88

 ข้อควรระวัง
»» ขณะทีก่�ำลงัปรบัมมุให้ระมดัระวงันิว้มอืของท่าน เพือ่ป้องกนั
การเกิดอันตรายจากการโดนหนีบหรือกดทับ
»» การบาดเจ็บอาจเกิดขึ้นได้ที่มือแล้วนิ้ว เมื่อท�ำการปรับมุม
มากกว่าที่ก�ำหนดไว้

       (เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, LA66**, LN571*)

<ด้านหลัง> <ด้านหน้า>
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การยึดเครื่องกับผนังเพื่อความปลอดภัย 

(คุณลักษณะนีไ้ม่สามารถใช้ในทุกรุ่น)

1	 ใส่สลักเกลียวและขันให้แน่น, หรือตัวยึดโทรทัศน์และ
สลักเกลียวที่ด้านหลังของโทรทัศน์
-- หากมสีลกัเกลยีวแทรกลงทีต่�ำแหน่ง สลกัเกลยีวอยู,่ เอา
สลักเกลียวนั้นออกก่อน

2	 ตดิตัง้ตวัยดึผนงักบัสลกัเกลยีวเข้ากบัผนงั จบัคูต่�ำแหน่งของ
ตวัยดึผนัง และสลกัเกลยีวบนด้านหลงัของเครือ่งรบัโทรทศัน์

3	 เชือ่มต่อสลกัเกลยีวและตวัยดึผนงัอย่างแน่นหนาด้วยเชอืก
ที่มีความทนทาน ตรวจสอบให้แน่ใจเพื่อให้เชือกอยู่ในแนว
นอนกับพื้นผิวเรียบ

 ข้อควรระวัง
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเด็กไม่ได้ปีนขึ้นไปบนหรือห้อยโหนที่
บริเวณของหน้าจอโทรทัศน์

 บันทึก

yy ใช้ชั้นวางหรือตู้ท่ีมีความแข็งแรงและขนาดใหญ่พอที่จะ
รองรับโทรทัศน์อย่างปลอดภัย
yy ตัวยึด สลักเกลียว และเชือกเป็นอุปกรณ์เสริมที่ต้องแยก
ซื้อ คุณสามารถหาซื้อเพิ่มเติมส�ำหรับอุปกรณ์เสริมจาก
ตัวแทนจ�ำหน่ายใกล้บ้าน

 ค�ำเตือน

yy ถ้าเครื่องรับโทรทัศน์ ไม่ได้ติดตั้งในต�ำแหน่งที่มั่นคงเพียง
พอ, อาจเกิดอันตรายจากการตกหล่น การบาดเจ็บต่าง ๆ 
สามารถป้องกันได้ หากปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำดังต่อไปนี้

»» ใช้ตู้ หรือ ชั้นวาง ทีไ่ด้รับการรับรองจากผู้ผลิต
»» ใช้เฟอร์นเิจอร์ทีส่ามารถป้องกนั และให้ความปลอดภยั
ในการติดตั้ง และใช้งาน เครื่องรับโทรทัศน์
»» ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเคร่ืองรับโทรทัศน์ ติดตั้งใน
ต�ำแหน่งที่เหมาะสม ไม่ล้นเกินขอบของเฟอร์นิเจอร์
»» ไม่ควรติดต้ังเคร่ืองรับโทรทัศน์กบัเฟอร์นเิจอร์ท่ีมคีวาม
สูงเกินไป (เช่น ตู้เก็บของ หรือชั้นวางหนังสือ) โดย
ไม่มกีารยดึเครือ่งรบัโทรทศัน์กบัเฟอร์นเิจอร์ และวาง
เครื่องรับโทรทัศน์ในต�ำแหน่งที่เหมาะสม
»» ไม่ควรวางเครือ่งรบัโทรทศัน์บนผ้ารองบนเฟอร์นเิจอร์
หรอืวสัดใุด ๆ  ระหว่างเครือ่งรบัโทรทศัน์กบัเฟอร์นเิจอร์
ให้ความรู้แก่เด็ก ๆ  เกี่ยวกับอันตรายของการปีนบน
เฟอร์นิเจอร์ไปถึงโทรทัศน์ หรือ ระมัดระวังเด็ก ๆ 
เหล่านั้นเพื่อไม่ให้เกิดเหตุทีไ่ม่คาดคิดได้
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

การใช้ระบบความปลอดภัย Kensington 

(เฉพาะรุ่น)

ช่องส�ำหรับระบบความปลอดภัย  Kensington อยู่ที่บริเวณ
ด้านหลังของเครื่องรับโทรทัศน์ ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมและการใช้
งานศึกษาเพิ่มเติมได้จาก http://www.kensington.com

เชื่อต่อสายระบบความปลอดภัยKensington กับเครื่องรับ
โทรทัศน์ดังรูป

 

การติดตั้งเครื่องแบบแขวนกับผนัง
ติดตวัยดึเสรมิส�ำหรบัยดึตดิกบัผนงัท่ีด้านหลงัของเครือ่งรบัโทรทัศน์
อย่างระมดัระวัง และตดิตัง้ขาแขวนบนผนงัในแนวตัง้ฉากกบัพืน้ที่
มั่นคง. เมื่อคุณติดโทรทัศน์กับวัสดุก่อสร้างอื่น ๆ, กรุณาติดต่อ
บุคลากรที่มีความช�ำนาญงาน
แอลจีแนะน�ำให้ติดตั้งกับผนังโดยช่างมืออาชีพผู้ช�ำนาญ

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสกรูและตัวยึดติดผนังท่ีจะใช้ยึดกับผนังตรง
ตามมาตรฐาน VESA ขนาดมาตรฐานส�ำหรับชุดตัวยึดติดผนัง
จะอธิบายไว้ในตารางต่อไปนี

อุปกรณ์เสริมแยกซื้อ(ตัวยึดติดกับผนัง)

รุ่น

32LA62**
32LN57**

42LA62**
32LA64**
32LA66**
42LN57**

VESA (A x B) 200 x  100 200 x  200
ขนาดสลักเกลียว M4 M6
จ�ำนวนของ
สลักเกลียว

4 4

ตัวยึดติดกับผนัง LSW130B LSW230B

รุ่น

47/50/55/60LA62**
42/47/50/55LA64** 
42/47/50/55LA66**
42/47/55LA69**
42/47/55/60LA74**
47/50/55/60LN57**

VESA (A x B) 400 x 400
ขนาดสลักเกลียว M6
จ�ำนวนของ
สลักเกลียว

4

ตัวยึดติดกับผนัง LSW430B

A
B
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

 ข้อควรระวัง

yy ถอดแหล่งจ่ายไฟออกก่อน, แล้วเคลือ่นทีห่รอืติดต้ังโทรทศัน์
มิฉะนั้นอาจเกิดขึ้นไฟฟ้าช็อต
yy หากคุณติดตั้งโทรทัศน์บนเพดานหรือผนังแบบเอียง, มัน
อาจตกและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บรุนแรง ให้ใช้ ตัวยึดติด
ผนังทีไ่ด้รับอนุญาตจาก LG และติดต่อตัวแทนจ�ำหน่าย
ท้องถิ่นหรือบุคลากรที่มีคุณสมบัติ
yy ไม่ขันสกรูแน่นจนเกินไป การท�ำเช่นนี้อาจท�ำให้เกิดความ
เสียหายกับโทรทัศน์และการรับประกันเป็นโมฆะ
yy ใช้สกรแูละอปุกรณ์ยดึตดิกบัผนงั ตรงตามมาตรฐาน VESA 
ความเสียหายหรือการบาดเจ็บ โดยใช้ผิดประเภท หรือใช้
อุปกรณ์ไม่ถูกต้องไม่รวมอยู่ในการรับประกัน

 บันทึก
yy ใช้สกรทูีมี่การระบไุว้ในข้อก�ำหนดของมาตรฐานสกรขูอง VESA
yy ชุดประกอบตัวยึดติดผนังประกอบด้วยคู่มือการติดตั้งและ
ชิ้นส่วนที่จ�ำเป็น
yy อปุกรณ์ตวัยดึกบัผนงัเป็นอปุกรณ์เสรมิพเิศษ ท่านสามารถ
ตดิต่อตัวแทนจ�ำหน่าย หรอืร้านค้าผูเ้ชีย่วชาญในการตดิตัง้
yy ความยาวของสกรูอาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับตัวยึดติดผนัง
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใช้ความยาวทีเ่หมาะสมส�ำหรบัข้อมลู
yy เพิ่มเติมโปรดอ้างอิงจากคู่มือที่มาพร้อมกับตัวยึดติดผนัง.
yy เมื่อใช้อุปกรณ์ยึดกับผนังของบริษัทอื่นนอกจากที่ก�ำหนด
ควรใช้ wall mount inner spacer (เฉพาะรุ่น LA64**) 

Wall Mount Inner Spacer

การจัดเก็บสาย

1	 เก็บและรวบสายไฟต่าง ๆ เข้ากับ Cable Holder และ  
Cable Management 

2	 ประกอบ Cable Management เข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์

(เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, LA66**, LN571*)

Cable Holder

Cable Management

(เฉพาะรุ่น LA69**, LA74**)
Cable Holder

Cable Management     

เก็บและรวบสายเข้ากับ Cable Holder

(เฉพาะรุ่น LN570*, LN572*)

Cable Holder

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามเคลื่อนย้ายเครื่องรับโทรทัศน์ โดยดึง cable holder 
เพราะอาจท�ำให้ cable holder ขาด เกิดการบาดเจ็บ
และความเสียหายกับโทรทัศน์อาจเกิดขึ้นได้
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์
ภายนอก
ในหัวข้อ การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก ใช้รูปภาพประกอบ
จากรุ่น LA64**
เชือ่มต่ออปุกรณ์ภายนอกต่างๆ เข้ากบัโทรทศัน์ และเปลีย่นโหมด
เพือ่เลอืกอปุกรณ์ภายนอก ส�ำหรบัข้อมลูเพิม่เตมิของการเชือ่มต่อ
ของอุปกรณ์ภายนอก, อ้างอิงจากคู่มือที่มาพร้อมกับอุปกรณ์นั้น
อุปกรณ์ภายนอกคือ : กล่องรับสัญญาณ HD  เครื่องเล่น DVD  
เครื่องบันทึกสัญญาณ ระบบเครื่องเสียง อุปกรณ์เก็บข้อมูลแบบ 
USB, คอมพิวเตอร์ เครื่องเล่นเกม และอุปกรณ์เชื่อมต่ออื่น ๆ

 บันทึก
yy การเชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกอาจแตกต่างไปแต่ละรุ่น
yy เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับโทรทัศน์โดยไม่ค�ำนึงถึง
ล�ำดับของช่องเชื่อมต่อโทรทัศน์
yy หากคณุบนัทกึรายการโทรทัศน์บนเครือ่งบันทึก DVD หรอื 
VCR ให้ตรวจสอบการเชือ่มต่อกบัโทรทศัน์สญัญาณเคเบลิ
เข้ากับโทรทศัน์ผ่านเครือ่งบนัทึก DVD หรอื VCR ส�ำหรบั
ข้อมูลเพิ่มเติมของการบันทึกอ้างอิงจากคู่มือที่มาพร้อมกับ
อุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ
yy โปรดดูที่คู่มือของอุปกรณ์ภายนอกส�ำหรับการใช้งาน
yy หากคุณเชื่อมต่ออุปกรณ์เล่นเกมเข้ากับโทรทัศน์ ใช้สาย
เคเบิลที่มาพร้อมกับอุปกรณ์การเล่นเกม
yy ในโหมดเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์ อาจมีสัญญาณรบกวนที่
เก่ียวข้องกับความละเอยีด รปูแบบแนวตัง้ความคมชัดหรอื
ความสว่าง ถ้าเกิดสญัญาณรบกวนขึน้ เปลีย่นเอาท์พทุเครือ่ง
คอมพวิเตอร์ไปความละเอยีดอืน่ เปลีย่นอตัราการรเีฟรชที่
อัตราอื่นหรือปรับความสว่างและความคมชัด ในรายการ
เมนู PICTURE (ระบบภาพ)จนกว่าภาพที่ปรากฏชัดเจน
yy ในโหมดคอมพิวเตอร์ บางค่าความละเอียดอาจไม่ท�ำงาน
อย่างถูกต้องขึ้นอยู่กับกราฟิกการ์ด

การเชื่อมต่อกับสายอากาศ
เชือ่มต่อเครือ่งรับโทรทศันก์ับสายอากาศขนาดมาตรฐาน (75 Ω)

ANTENNA/
CABLE IN

 บันทึก
yy ควรใช้อุปกรณ์แยกสัญญาณและทวนสัญญาณ ในกรณีที่
ต่อกับเครื่องรับโทรทัศน์ 2 เครื่อง หรือมากกว่า
yy ในบริเวณที่มีสัญญาณไม่ชัดเจน หรือมีคลื่นรบกวน ควร
ติดตั้งอุปกรณ์เพิ่มประสิทธิภาพสัญญาณ หรือบูตเตอร์
yy เพื่อเพิ่มคุณภาพของสัญญาณภาพ ควรปรับหมุนทิศทาง
สายอากาศในทิศทางที่เหมาะสม
yy สายเคเบิลของสายสัญญาณสายอากาศและตัวแปลง
สัญญาณไม่รวมอยู่ในชุด
yy เพ่ือป้องกันความเสียหาย ควรถอดปล๊ักทุกครั้งก่อนการ
เชื่อมต่อกับสายอากาศ
yy รองรับสัญญาณเสียง DTV : MPEG, Dolby Digital, 
Dolby Digital Plus, HE-AAC
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การเชื่อมต่อด้วย HDMI
ส่งวิดโีอดิจิตอลและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอกเข้ากับ
โทรทัศน์ เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและโทรทัศน์ด้วยสาย HDMI 
ดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

เลือกที่พอร์ตอินพุต HDMI เพื่อเชื่อมต่อ โดยไม่จ�ำเป็นต้องเลือก
ล�ำดับของพอร์ตเชื่อมต่อ

       

HDMI

/D
VI

 IN
 2

 3
 1

  (AR
C)

 
(M

HL
) 

 บันทึก
yy Iขอแนะน�ำให้ใช้โทรทัศน์ ที่มีการเชื่อมต่อ HDMI เพื่อ
คุณภาพของภาพที่ดีที่สุด
yy ใช้สาย HDMI ความเร็วสูง พร้อมด้วยการท�ำงาน CEC 
(Customer Electronics Control)
yy สาย HDMI ความเร็วสูง ได้รับการทดสอบเพื่อรับส่ง
สัญญาณ HD ได้ถึง 1080p หรือสูงกว่า
yy สามารถรองรับ DTV Audio: MPEG Dolby Digital 
Dolby Digital Plus HE-AAC
yy สามารถรองรับรูปแบบสัญญาณเสียงผ่านสาย HDMI 
: Dolby Digital PCM(จนถึง 192 KHz 32k/44.1k 
/48k/88k/96k/176k/192k DTS ไม่รองรับ)
yy หากท่านเชื่อมต่อด้วยสายแปลง DVI เป็น HDMI ส�ำหรับ 
PC ให้เชื่อมต่อกับเครื่องเสียงภายนอก

ARC (Audio Return Channel)
yy อุปกรณ์เครื่องเสียงที่รองรับ  SIMPLINK และ ARC 
ต้องเชื่อมต่อที่ช่อง HDMI/DVI IN 1 (ARC)
yy เมื่อใช้สาย HDMI ความเร็วสูง, เครื่องเสียงภายนอก
ที่รองรับ ARC ส่งออกที่  SPDIF โดยไม่ต้องใช้สาย
เพิ่มเติม และรองรับ

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

DVD/ Blu-Ray / HD Cable 
Box / HD STB / PC

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / PC

เชื่อมต่อด้วยสายแปลงสัญญาณ DVI 
เป็น HDMI
เชือ่มต่อสัญญาณภาพในรปูแบบดจิติอลจากอปุกรณ์ภายนอกเช้าสู่
เครือ่งรบัโทรทศัน์ ด้วยสาย DVI-HDMI หากต้องการเชือ่มสญัญาณ
เสียง ให้เชื่อมต่อเพิ่มเติมด้วยสายส่งสัญญาณเสียง

เลือกช่องสัญญาณ HDMI ใด ๆ กไ็ด้

DVI OUTAUDIO OUT

/D
VI

 IN

L / MONO

 2
 3

 1
  (AR

C)
 

(M
HL

) 

    

 บันทึก

yy กราฟิกการ์ดบางรุ่นไม่รองรับการส่งสัญญาณ HDMI 
เป็น DVI ในโหมด DOS

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

สีแดง

สีขาว
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เชื่อมต่อด้วยคอมโพสิต (AV)
(เฉพาะรุ่น)
ส่งวิดโีอแบบอะนาล็อกและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอก
เข้ากับโทรทัศน์ เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอก และโทรทัศน์กับสาย
คอมโพสิตดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

VIDEO MONO( ) AUDIOL R

/ A
V 

IN

L / MONO

CO
MP

ON
EN

T IN

สีเหลือง

สีขาว

สีแดง

สีแดง

สีขาว

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / VCR

การเชื่อมต่อด้วยคอมโพเนนต์
ส่งวิดโีอแบบอะนาล็อกและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอก
เข้ากับโทรทัศน์. เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและโทรทัศน์ด้วยสาย 
component ดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

 
 

 บันทึก
yy หากมีการติดตั้งสายเคเบิ้ลไม่ถูกต้อง อาจให้เกิดภาพที่จะ
แสดงในสีด�ำและสีขาวหรือมีสีที่ผิดเพี้ยน

VIDEO AUDIO

/ A
V 

IN

L / MONO

VIDEO AUDIO

CO
MP

ON
EN

T IN

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box

สีเขียว

สีน�้ำเงิน

สีแดง

สีแดง

สีขาว

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

สีเหลือง
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เชื่อมต่อกับหูฟัง

ส่งสัญญาณหูฟังไปยังอุปกรณ์ภายนอก เชื่อมต่ออุปกรณ์หูฟังไป
ยังเครื่องรับโทรทัศน์ดังรูป

OUT

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

  บันทึก
yy เมนู AUDIO ไม่สามารถใช้งานได้เมื่อเชื่อมต่อกับหูฟัง
yy เมื่อเปลี่ยนโหมดของ AV MODE ในขณะที่เชื่อมต่อกับ
ฟูฟัง จะท�ำการปรับเฉพาะระบบภาพ ไม่ปรับระบบเสียง
yy Headphone impedance : 16 Ω
yy ก�ำลังเสียงสูงสุดของหูฟัง : 9 mW ถึง 15 mW
yy ขนาด Headphone jack : 0.35 ซม.
yy ไม่รองรับออปติคอลในขณะที่เชื่อมต่อกับชุดหูฟัง

การเชื่อมต่อกับระบบเครื่องเสียง 
ท่านสามารถเชือ่มต่อกบัชดุเครือ่งเสยีงภายนอกได้ เพือ่แทนล�ำโพง
ที่ติดมาพร้อมกับเครื่องรับโทรทัศน์

การเชือ่มต่อสญัญาณเสยีงดจิติอล ด้วยสาย
ออปติคอล

ส่งสัญญาณเสียงแบบดิจิตอลจากเครื่องรับโทรทัศน์ไปอุปกรณ์
ภายนอก เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและโทรทัศน์กับสายสัญญาณ
เสียงตามที่ปรากฏในรูปด้านล่าง

       

OPTICAL AUDIO IN 

OUT
OPTICAL
DIGITAL
AUDIO

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

ชุดเครื่องเสียงแบบ  Digital 

 บันทึก

yy อย่ามองเข้าไปในช่อง output port ของออปติคอล การ
มองไปทีล่�ำแสงเลเซอร์อาจสร้างความเสยีหายสายตาของคุณ
yy สญัญาณเสยีงท่ีมรีะบบ ACP (Audio Copy Protection) 
อาจปิดกั้นสัญญาณเสียงแบบดิจิตอล
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อ MHL
MHL หรือ Mobile High-definition Link เป็นอินเตอร์เฟซ
ส�ำหรับส่งสัญญาณภาพและเสียงแบบดิจิตอลจากโทรศัพท์มือถือ
ไปเครื่องรับโทรทัศน์

 

 3
(M

HL
) 

/D
VI

 IN

MHL passive cable
(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

โทรศัพท์มือถือ

     

 
 

 บันทึก

yy เชื่อมต่อสัญญาณจากโทรศัพท์มือถือไปยังช่อง HDMI IN 
3 (MHL) เพื่อรับชมหน้าจอของโทรศัพท์มือถือที่เครื่อง
รับโทรทัศน์
yy รองรับเฉพาะโทรศัพท์มือถือที่เปิดใช้งาน MHL
yy การท�ำงานบางอย่างสามารถควบคุมได้ด้วยรโีมทคอนโทรล
yy ส�ำหรับโทรศัพท์มือถือที่รองรับ MHL สามารถเปิดใช้งาน
เป็นรโีมตคอนโทรลได้
yy ถอดสาย MHL เมื่อ ไม่ได้ใช้งาน หรือ แบตเตอรี่ของมือ
ถือชาร์ตเต็มแล้ว

การเชื่อมต่อด้วย USB
เชือ่มต่ออปุกรณเ์ก็บข้อมลู USB เช่นหน่วยความจ�ำแฟลช USB, 
ฮาร์ดไดรฟ์ภายนอก, หรือเครื่องอ่านการ์ดหน่วยความจ�ำ USB 
เข้ากับโทรทัศน์ และใช้งานเมนู Smart Share เพื่อใช้ไฟล์
มัลติมีเดียต่างๆ

 

U
S

B
 IN

 1
 

 2
 3

H
D

D
 IN

HUB

HDD

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

USB

  

 บันทึก

yy USB Hubs ไม่รองรับในบางรุ่น หากไม่สามารถใช้งานได้ 
ให้เสียบอุปกรณ์ USB เข้ากับโทรทัศน์โดยตรง
yy ใช้แหล่งจ่ายไฟภายนอกให้กับอุปรณ์ USB ในบางรุ่นท่ี
ต้องการแหล่งจ่ายไฟจากภายนอก
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การใช้งานรโีมทคอนโทรล

การใช้งานรโีมทคอนโทรล
yy คู่มือนี้อธิบายการใช้งานปุ่มกดบนเครื่องรับโทรทัศน์และปุ่มกดของรโีมทคอนโทรล
yy ศึกษาคู่มือการใช้งานเพื่อใช้งานเครื่องรับโทรทัศน์ได้อย่างถูกต้องและเติมประสิทธิภาพ
yy การเปลี่ยนแบตเตอรีใ่ห้เปิดฝาช่องใส่แบตเตอรรี่ที่อยู่ด้านนอกใส่แบตเตอรี่ 
yy ชนิด AAA ขนาด 1.5V จ�ำนวน 2 ก้อน ใส่ขั้วแบตเตอรีใ่ห้ตรงกัน กับช่องใส่แบตเตอรี่  และ  
และปิดฝาช่องใส่แบตเตอรี่
yy การใช้รโีมทคอนโทรลให้หันทิศทางของรโีมทคอนโทรลไปยังที่เครื่องรับโทรทัศน์

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามใช้แบตเตอรี่เก่ากับแบตเตอรีใ่หม่ร่วมกัน
yy ในโทรทัศน์อะนาล็อกและบางประเทศ บางปุ่มกดของรโีมทคอนโทรลอาจไม่สามารถท�ำงานได้

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชี้รโีมทคอนโทรลไปยังทิศทางของอุปกรณ์รับสัญญาณรโีมทคอนโทรลของเครื่องรับโทรทัศน์
(เฉพาะรุ่น LA62**, LA64**, LA66**, LA69**, LA74**)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

TV/
RAD

RATIO INPUT

FAV

MUTE

LIST Q.VIEW

EXIT

OK

GUIDE

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT
SUBTITLE

Q.MENU

AV MODE

BACK

SETTINGS

INFO

1

2

 (POWER)  
เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์

 (User Guide)

เปิดคู่มือการใช้งานจากเครื่องรับโทรทัศน์
 RATIO

ปรับอัตราส่วนการแสดงภาพ
 INPUT

ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก
 TV/RAD

เลือกสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ในระบบดิิจิตอล
ปุ่มตัวเลข 
ส�ำหรับป้อนตัวเลข
LIST
แสดงโปรแกรมช่องทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
Q.VIEW

สลับกลับไปรับชมรายการช่องก่อนหน้า

ปรับระดับเสียง
FAV

แสดงรายการโปรแกรมช่องที่ตั้งไว้เป็นรายการโปรด
3D

เปิด/ปิดรับชมเนื้อหา 3 มิติ
MUTE 

ปิดเสียงทั้งหมด
ꕍPꕌ 

เปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
 PAGE 

เลืื่อนไปยังหน้าจอก่อนหน้าหรือถัดไป
INFO 

แสดงรายละเอยีดต่าง ๆ  ของรายการทีร่บัชมอยูปั่จจบุนั
 SMART

เข้าสู่เมนู SMART HOME
 MY APPS

แสดง Apps ที่ติดตั้ง

OK 

เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบันหรือยืนยันค่าต่าง ๆ
 BACK

กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า
GUIDE

แสดงให้เห็นแนะน�ำโปรแกรมช่อง หรือรายการ
EXIT 

ออกจากรายการเมนแูละกลบัสูก่ารรบัชมรายการปกติ
1  ปุ่มสีต่าง ๆ
ฟังก์ชั่นพิเศษ อยู่ในการใช้งานบางเมนู
( :แดง, :เขียว, :เหลือง, :น้ำ�เงิน)

2  ปุ่ม TELETEXT
ปุ่มส�ำหรับใช้งานในโหมด Teletext (รองรับในบาง
ประเทศ)
SUBTITLE

แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจิตอล
Q. MENU

แสดงรายการเมนูอย่างง่ายหรือเมนูลัดต่างๆ
LIVE TV

กลับสู่การรับชมรายการปัจุบัน
ปุ่มควบคุม( )
ปุม่ควบคมุพรเีมยีมคอนเทน , Time machine , เมนู 
Smart Share หรอื SIMPLINK (USB,SIMPLINK,Time 
machine).
REC 

เริ่มบันทึก และเปิดเมนูบันทึก
SETTINGS

เข้าเมนูหลัก
AV MODE

เลือก AV Mode
SIMPLINK

ควบคุมอุปกรณ์ SIMPLIK ผ่าน HDMI-CEC 
แสดงเมนู SIMPLINK

ปุ่มทิศทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา) 
ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนหูรอืตวัเลอืกต่าง ๆ
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(เฉพาะรุ่น LN57**)

1 2 3
4 5 6 

7 8
0

9  

P
A
G
E

TV/
RAD

RATIO INPUT

FAV

MUTE

LIST Q.VIEW

EXIT

OK

GUIDE

MY APPS

LIVE TV

REC 

TEXT T.OPT
SUBTITLE

Q.MENU

AV MODE

BACK

INFO

SETTINGS

1

2

 (POWER)  

เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์
 (User Guide)

เปิดคู่มือการใช้งานจากเครื่องรับโทรทัศน์
 RATIO

ปรับอัตราส่วนการแสดงภาพ
 INPUT

ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก
 TV/RAD

เลือกสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ในระบบดิิจิตอล
ปุ่มตัวเลข 
ส�ำหรับป้อนตัวเลข
LIST
แสดงโปรแกรมช่องทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว
Q.VIEW

สลับกลับไปรับชมรายการช่องก่อนหน้า

ปรับระดับเสียง
FAV
แสดงรายการโปรแกรมช่องที่ตั้งไว้เป็นรายการโปรด
SETTINGS
เข้าเมนูหลัก
MUTE 
ปิดเสียงทั้งหมด
ꕍPꕌ 
เปลี่ยนโปรแกรมช่องตามทีไ่ด้บันทึกไว้แล้ว

 PAGE 
เลืื่อนไปยังหน้าจอก่อนหน้าหรือถัดไป
INFO 
แสดงรายละเอยีดต่าง ๆ  ของรายการทีร่บัชมอยูปั่จจบุนั

 SMART
เข้าสู่เมนู SMART HOME

 MY APPS
แสดง Apps ที่ติดตั้ง
ปุ่มทิศทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา) 
ส�ำหรับเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนหูรอืตวัเลอืกต่าง ๆ

OK 

เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบันหรือยืนยันค่าต่าง ๆ
 BACK

กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า
GUIDE

แสดงให้เห็นแนะน�ำโปรแกรมช่อง หรือรายการ
EXIT 

ออกจากรายการเมนแูละกลบัสูก่ารรบัชมรายการปกติ
1  ปุ่มสีต่าง ๆ
ฟังก์ชั่นพิเศษ อยู่ในการใช้งานบางเมนู
( :แดง, :เขียว, :เหลือง, :น้ำ�เงิน)

2  ปุ่ม TELETEXT
ปุ่มส�ำหรับใช้งานในโหมด Teletext (รองรับในบาง
ประเทศ)
SUBTITLE

แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจิตอล
Q. MENU

แสดงรายการเมนูอย่างง่ายหรือเมนูลัดต่างๆ
LIVE TV

กลับสู่การรับชมรายการปัจุบัน
Control buttons ( )

ปุม่ควบคมุพรเีมยีมคอนเทน , Time machine , เมนู 
Smart Share หรอื SIMPLINK (USB,SIMPLINK,Time 
machine).
REC 

เริ่มบันทึก และเปิดเมนูบันทึก
AV MODE

เลือก AV Mode
SIMPLINK

ควบคุมอุปกรณ์ SIMPLIK ผ่าน HDMI-CEC 
แสดงเมนู SIMPLINK
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การใช้เมจิกรโีมทคอนโทรล
สามารถใช้งานได้ในบางรุ่น

เมื่อปรากฏ “Magic Remote Control battery is low. Change the battery.” (แบตเตอรี่ของเมจิกรโีมท
ใกล้หมด เปลี่ยนแบตเตอรี่) ให้เปลี่ยนแบตเตอรี่ 
ในการเปลี่ยนแบตเตอรี่ เปิดฝาหลังของรโีมท แล้วใส่แบตเตอรี่ จ�ำนวน 2 ก้อน (1.5 V AA) จับคู่กับขั้วให้ตรง
กัน   และ   และปิดฝาครอบด้านหลัง ในการใช้งานให้ชี้รโีมทไปที่เครื่องรับโทรทัศน์
เมื่อต้องการเปลี่ยนแบตเตอรีใ่ห้ท�ำการตรงข้ามกับตอนใส่แบตเตอรี่

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามใช้แบตเตอรี่เก่ากับแบตเตอรีใ่หม่ร่วมกัน
yy ในโทรทัศน์อะนาล็อกและบางประเทศ บางปุ่มกดของรโีมทคอนโทรลอาจไม่สามารถท�ำงานได้

(เฉพาะรุ่น LA620*, LA621*, LA64**, LA66**, LA69**, LA74**, LN570*, LN572*)

การรับรู้เสียง (เฉพาะบางรุ่น)
ต้องเชื่อมต่อกับระบบเครือข่ายอินเตอร์เน็ตเพื่อรองรับการใช้งาน
อัตราการรับรู้เสียงขึิ้นอยู่กับผู้ใช้ (เสียง, การออกเสียง, น�้ำเสียง และความเร็ว) รวมทัั้งสิ่งแวดล้อม (เสียงรับกวน และเสียงของ
เครื่องรับโทรทัศน์)
1	กดปุ่ม Voice recognition
2	ออกเสียงเมื่อมีหน้าจอแสดงที่ด้านซ้ายมือของเครื่องรับโทรทัศน์
yy การรับรู้เสียงอาจล้มเหลวเมื่อท่านอดเสียงเร็ว หรือ ช้าเกินไป 
yy ใช้ เมจิกรโีมทคอนโทรล ที่ระยะไม่เกิน 10 ซม. จากหน้าของผู้ใช้

P

ปุ่มทิศทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา) 
ส�ำหรับเลื่อนต�ำแหน่งในรายการเมนูหรือตัว
เลือกต่าง ๆ

 SMART
เข้าสู่เมนู Smart Home

 (POWER) 

เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์

 BACK 
กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า

ปรับความดังของเสียง
ꕌPꕍ

เลือกไปยังช่องที่มีการตั้งค่าไว้แล้ว
 MUTE

ปิดเสียงทั้งหมด

3D 

ปุ่มทีใ่ช้ส�ำหรับการดูวิดโีอ 3D 
(เฉพาะรุ่น 3 มิติ)

  /Q.MENU
เปิดเมนูลัด
เข้าใช้งาน Universal Control

 Voice recognition 
การรับรู้เสียง 
(เฉพาะรุ่น) Wheel(OK)

ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนหูรอื
ตวัเลอืกต่าง ๆ  และยนืยนัการป้อนข้อมลู
เลือกโปรแกรมช่องที่มีการบันทึกไว้แล้ว
ถ้าคุณกดปุ่มน�ำทางในขณะที่เลื่อนตัว
ชี้บนหน้าจอตัวชี้จะหายไป และ เมจิก
รีโมทคอนโทรล จะท�ำงานเหมือนกัน
รโีมทคอนโทรลแบบทั่วไปหากต้องการ
แสดงตัวชี้อีกคร้ัง ให้เขย่า  เมจิก
รโีมทคอนโทรล

Pointer (เครื่องส่งสัญญาณคลื่นวิทยุ)
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ลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล
เป็นสิ่งส�ำคัญที่ต้องจับคู่ (register) เมจิกรโีมทคอนโทรลเข้ากับ
เครื่องรับโทรทัศน์

วิธีการลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล

BACK HOME

P

MY APPS

1	เพือ่เป็นการลงทะเบยีนโดยอตัโนมตั ิเปิด
เครือ่งรบัโทรทศัน์ และกดปุม่ Wheel(OK)  
เมือ่ลงทะเบยีนส�ำเรจ็จะปรากฏข้อความ
แสดงที่หน้าจอ

2	หากการลงทะเบียนล้มเหลว กดปิด
เครื่อง และกดเปิดเครื่องอีกครั้ง และ
กดปุ่ม  Wheel(OK) เพื่อให้การลง
ทะเบียนส�ำเร็จ

วิธีการลงทะเบียนเมจิกรโีมทคอนโทรลอีกครั้ง

BACK

 SMART

1	กดปุ่ม BACK  และ SMART 
ค้างไว้ 5 วินาที เพื่อรีเซตการจับคู่และ
การลงทะเบียนใหม่อีกครั้ง โดยด�ำเนิน
การตามหัวข้อ วิธีการลงทะเบียนเมจิก
รีโมทคอนโทรล ที่ด้านบน

2	หากต้องการลงทะเบยีนซ�ำ้อีกครัง้ ให้กด
ปุ่ม BACK  ค้างไว้ 5 วินาที ที่หน้า
เครื่องรับโทรทัศน์ เมื่อการลงทะเบียน
เสรจ็สิน้จะปรากฏข้อความแสดงทีห่น้าจอ

วิธีใช้งานเมจิกรีโมทคอนโทรล
1	คอนโทรลหายไปจากหน้าจอ ให้เขย่า

เมจิกรีโมทคอนโทรลเบา ๆ ไปในทาง
ด้านซ้ายหรือขวา ตัวชี้ของเมจิกรีโมท
จะปรากฏขึ้นอีกครั้ง
»» หากตัวช้ีไม่ได้ใช้ในช่วงระยะหน่ึงก็
จะหายไป

2	คณุสามารถเล่ือนตวัช้ีของรีโมทคอนโทรล 
ไปได้ทัว่ทัง้หน้าจอ ทัง้ซ้าย ขวา บน ล่าง
»» หากตัวชีใ้ช้งานไม่ได้ให้หยดุพักประมาณ 
10 วินาที และลองใช้งานอีกครั้ง

1
หากกดปุ่ม Wheel(OK) ที่ เมจิกรโีมทคอนโทรล จะ
ปรากฏหน้าจอแสดงข้อมูลของรายการปัจจุบัน 

2 สามารถเลือกใช้งานเมนไูด้จากรายการเมนู

More

11-1 Brief Info Title Test... Info.

ข้อควรระวงัทีเ่มือ่ใช้เมจกิรโีมทคอนโทรล
yy ใช้งานเมจกิรโีมทคอนโทรลในระยะทีไ่กลทีส่ดุประมาณ 10 
เมตร หากใช้งานไกลมากกว่าระยะนีอ้าจเกดิความผดิพลาด 
หรือไม่สามารถใช้งานได้
yy ความล้มเหลวของการสือ่สารทีอ่าจเกดิข้ึนเนือ่งจากอปุกรณ์
ในบริเวณใกล้เคียง อุปกรณ์ไฟฟ้าเช่นเตาไมโครเวฟหรือ
ผลติภณัฑ์ LAN ไร้สายอาจท�ำให้เกดิการรบกวน, เนือ่งจาก
มีการใช้ย่านความถี่เดียวกันที่ (2.4 GHz)
yy เมจกิรโีมทคอนโทรลอาจเกดิความเสยีหาย หรอือาจเกดิความ
ผดิปกตหิากมกีารตกหล่น หรอืได้รบัการกระแทกอย่างหนกั
yy ดแูลไม่ให้ชนเฟอร์นเิจอร์ใกล้เคยีงหรอืบคุคลอ่ืนเมือ่ใช้เมจกิ
รโีมทคอนโทรล
yy ผู้ผลิตและติดตั้งไม่สามารถให้บริการที่เกี่ยวข้องกับความ
ปลอดภัยของมนุษย์อันเนื่องมากจากอุปกรณ์ไร้สาย ที่
สามารถใช้งานได้และมีความเป็นไปได้ที่จะมีการรบกวน
ของคลื่นไฟฟ้า
yy แนะน�ำให้เคลื่อนย้าย Access Point (AP) ให้อยู่ในระยะ
มากกว่า 1 เมตร จากเครื่องรับโทรทัศน์ หากติดตั้ง ไว้
ใกล้กว่านั้น อาจมีการรบกวนซึ่งกันและกันได้
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การใช้คู่มือการใช้งาน

1	กดปุ่ม SMART  เข้าสู่เมนูหลัก Smart home
2	กดปุ่มเลือก User Guide(คู่มือผู้ใช้) และกด Wheel(OK).
 
 

 User Guide

User Guide
(คู่มือผู้ใช้)

 

 บันทึก

yy ท่านสามารถใช้งานคูม่อืการใช้งานได้โดยกดปุม่  (User 
Guide) ได้จากรโีมทคอนโทรล

To use input device

To set TV lock options

To set country

Disabled Assistance

To set Magic remote control

To set language

To set time options

User Guide

OPTION

PROGRAMME Setting

PICTURE, SOUND Setting

LG SMART Function

Advanced Function

Information

3

2

1

Index Online User Guide

4 5

1 แสดงโปรแกรมช่องปัจุบันที่ก�ำลังรับชม 

2 เลือกประเภทของคู่มือที่คุณต้องการ

3 ช่วยให้การเลือกรายการที่ท่านต้องการ
สามารถใช้ปุ่ม ꕌ/ꕍเพื่อเปลี่ยนหน้า

4 ช่วยให้การเรียกดูรายละเอียดของฟังก์ชั่นที่คุณต้องการ
จากดัชนีค้นหา

5 ให้รายละเอียดข้อมูลเกี่ยวกับการใช้งาน LG Smart TV 
เมื่อมีการเชื่อมต่อกับอินเตอร์เน็ต
(ในบางรายการอาจไม่รองรับภาษาท้องถิ่น)
(สามารถใช้งานได้ในบางประเทศ)

1

2

OPTION > To set language

SMART  Settings  OPTION  Language
Selects Menu Language and Audio Language displayed on the screen.

Menu Language

Audio Language

Selects a language for the display text.
[In Digital Mode Only]
When watching a digital broadcast containing several audio 
languages, you can select the language you want.

Subtitle 
Language

[In Digital mode Only]
Use the Subtitle function when two or more subtitle 
languages are broadcast.
✎ �If subtitle data in a selected language is not broadcast, 
     the default language subtitle will be displayed. Try Now

Close

Index Online User Guide

1
แสดงค�ำอธิบายของเมนูที่เลือกสามารถใช้ปุ่ม ꕌ/ꕍ 
เพื่อเปลี่ยนหน้า

2 ขยายเข้าหรือออกจากหน้าจอที่เลือก

 

การใช้คู่มือการใช้งาน
คู่มือการใช้งานช่วยให้คุณได้ง่ายขึ้นในการเข้าถึงข้อมูลรายละเอียดของโทรทัศน์
อ่านคู่มือการใช้งานให้เข้าใจก่อนใช้งานทุกครั้ง
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การบ�ำรุงรักษา / การแก้ไขปัญหาด้วยตนเองเบื้องต้น

การบ�ำรุงรักษา
การท�ำความสะอาดโทรทัศน์ของคุณ
ท�ำความสะอาดโทรทัศน์ของคุณอย่างสม�่ำเสมอเพื่อให้ประสิทธิภาพที่ดีที่สุดและจะยืดอายุการใช้งานผลิตภัณฑ์

 ข้อควรระวัง
yy ให้แน่ใจปิดเครื่องและถอดสายไฟรวมทั้งสายเคเบิลเชื่อมต่ออื่น ๆ ออกก่อน
yy เมื่อโทรทัศน์ไม่ได้ใช้มาเป็นเวลานาน, ถอดสายไฟออกจากเต้าเสียบเพื่อป้องกันความเสียหายที่เกิดได้จากฟ้าผ่า หรือ ไฟกระชาก

หน้าจอ, กรอบ, ชุดประกอบฝาหน้า และขาตั้ง

yy ก�ำจัดสิ่งสกปรกฝุ่นละอองหรือฝุ่นบาง ๆ ควรเช็ดผิวด้วยผ้าแห้งสะอาดและอ่อนนุ่ม
yy เมื่อต้องการเช็ดท�ำความสะอาดคราบสกปรกควรท�ำความสะอาดด้วยผ้านุ่มชุบในน�้ำที่สะอาดหรือผงซักฟอกอ่อนเจือจาง จากนั้น
เช็ดออกทันทีด้วยผ้าแห้ง 

 ข้อควรระวัง
yy หลีกเลี่ยงการสัมผัสหน้าจอทุกครั้ง, เพราะอาจท�ำให้เกิดความเสียหายไปที่หน้าจอ
yy อย่าผลักถูหรอืกระทบพืน้ผวิหน้าจอด้วยเลบ็มอืของคณุหรอืวตัถทุีม่คีม, เพราะอาจส่งผลให้เกดิรอยขดีข่วนและการบดิเบอืนของภาพ
yy อย่าใช้สารเคมีใด ๆเนื่องจากอาจสร้างความเสียหายกับผลิตภัณฑ์
yy อย่าฉีดของเหลวลงบนพื้นผิว. ถ้าน�้ำเข้าสู่โทรทัศน์, มันอาจจะท�ำให้เกิดไฟไหม้, ไฟฟ้าช็อตหรือผลิตภัณฑ์ท�ำงานผิดปกติ.

สายไฟหลัก

ก�ำจัดฝุ่นหรือสิ่งสกปรกที่สะสมอยู่บนสายไฟอย่างสม�่ำเสมอ

การแก้ไขปัญหาด้วยตนเองเบื้องต้น
ปัญหา แนวทางแก้ไข

ไม่สามารถควบคุม
โทรทัศน์ควบคุม
รโีมทคอนโทรล

yy ตรวจสอบเซ็นเซอร์รับสัญญาณรโีมทคอนโทรลของผลิตภัณฑ์และลองอีกครั้ง
yy ตรวจสอบหากมีอุปสรรคระหว่างผลิตภัณฑ์และรโีมทคอนโทรล
yy ตรวจสอบว่าแบตเตอรี่ยังคงท�ำงานและติดตั้งอย่างถูกต้อง (  ต่อกับ ,  ต่อกับ )

ไม่แสดงภาพและเสียง
yy ตรวจสอบว่าผลิตภัณฑ์เปิดอยู่
yy ตรวจสอบว่าสายไฟเชื่อมต่ออยู่กับเต้าเสียบ
yy ตรวจสอบหากมีปัญหาในปลั๊กผนังโดยการเชื่อมต่อสินค้าอื่น ๆ

โทรทัศน์ปิดกะทันหัน

yy ตรวจสอบการตั้งค่าการควบคุมพลังงาน แหล่งจ่ายไฟอาจจะหยุดชะงัก
yy ตรวจสอบมีการตั้งค่าปิดอัตโนมัตไิว้หรือไม่ อยู่ในรายการเมนู Time settings (ระบบเวลา)
yy หากไม่มีสัญญาณทีใ่นขณะโทรทัศน์เปิดอยู่, โทรทัศน์จะปิดโดยอัตโนมัติหลังจาก 15 นาทีหลังจากที่
ไม่มีการใช้งาน.

เมื่อเชื่อมต่อกับ
คอมพิวเตอร์ (RGB/
HDMI DVI) ปรากฏ 
‘No signal’ (ไม่มี
สัญญาณ) หรือ 
‘Invalid Format’ 

yy เปิด/ปิด เครื่องรับโทรทัศน์อีกครั้งโดยใช้รโีมทคอนโทรล
yy เชื่อมต่อสาย RGB/HDMI อีกครั้ง
yy เริ่มต้นเครื่องคอมพิวเตอร์ใหม่อีกครั้งขณะที่เปิดเครื่องรับโทรทัศน์ไว้
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SPECIFICATIONS

SPECIFICATIONS
ข้อมูลจ�ำเพาะผลิตภัณฑ์ที่แสดงข้างต้นอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเนื่องจากการการปรับรุ่นการท�ำงานของ
ผลิตภัณฑ์(เฉพาะรุ่น LA620*, LA621*, LA64**, LA66**, LA69**, LA74**, LN570*, LN572*)

Wireless LAN module(TWFM-B006D) specification

มาตรฐาน IEEE802.11a/b/g/n

ช่วงความถี่
2400 to 2483.5 MHz
5150 to 5250 MHz

5725 to 5850 MHz (ส�ำหรับนอก EU)

Output Power
(สูงสุด)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g: 10.5 dBm

802.11n - 2.4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12.5 dBm

Bluetooth module (BM-LDS401) specification

มาตรฐาน Bluetooth Version 3.0 

ช่วงความถี่ 2400 ~ 2483.5 MHz

Output Power
(สูงสุด)

10 dBm หรือต�่ำกว่า

yy เนื่องจากแต่ละประเทศมีการใช้ช่วงความถี่ที่แตกต่างกัน ผู้ใช้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับความถี่ทีใ่ช้งาน และผลิตภัณฑ์
เหล่านี้มีการตั้งค่าส�ำหรับตารางความถีใ่ห้เหมาะสมกับภูมิภาคไว้แล้ว

(เฉพาะรุ่น  LA623*, LN571*)

Wireless LAN module(TWFM-B006D) specification

มาตรฐาน IEEE802.11a/b/g/n

ช่วงความถี่
2400 to 2483.5 MHz
5150 to 5250 MHz

5725 to 5850 MHz (ส�ำหรับนอก EU)

Output Power
(สูงสุด)

802.11a: 11 dBm
802.11b: 14 dBm
802.11g: 10.5 dBm

802.11n - 2.4GHz: 11 dBm
802.11n - 5GHz: 12.5 dBm

yy เนื่องจากแต่ละประเทศมีการใช้ช่วงความถี่ที่แตกต่างกัน ผู้ใช้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับความถี่ทีใ่ช้งาน และผลิตภัณฑ์
เหล่านี้มีการตั้งค่าส�ำหรับตารางความถีใ่ห้เหมาะสมกับภูมิภาคไว้แล้ว
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SPECIFICATIONS

ข้อมลูจ�ำเพาะผลติภัณฑ์ทีแ่สดงข้างต้นอาจมกีารเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเนือ่งจากการปรบัรุน่การท�ำงานของผลติภณัฑ์
โปรดอ้างอิงค่าการใช้พลังงานของเครื่องรับโทรทัศน์ได้จากฉลากด้านหลังเครื่อง

รุ่น

32LA62** 42LA62** 47LA62**
32LA6200-TA
32LA6210-TD
32LA6230-TB
32LA620Y-TA
32LA621Y-TD
32LA623Y-TB

42LA6200-TA
42LA6210-TD
42LA6230-TB
42LA620Y-TA
42LA621Y-TD 
42LA623Y-TB

47LA6200-TA
47LA6210-TD
47LA6230-TB
47LA620Y-TA
47LA621Y-TD
47LA623Y-TB

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 733.0 x 499.0 x 242.0 964.0 x 631.0 x 294.0 1076.0 x 695.0 x 327.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 733.0 x 444.0 x 78.0 964.0 x 573.0 x 78.0 1076.0 x 637.0 x 79.4

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.9 11.8 15.6

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 6.7 10.0 13.1

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

50LA62** 55LA62** 60LA62**
50LA6200-TA
50LA6210-TD
50LA6230-TB
50LA620Y-TA
50LA621Y-TD
50LA623Y-TB

55LA6200-TA
55LA6210-TD
55LA6230-TB
55LA620Y-TA
55LA621Y-TD
55LA623Y-TB

60LA6200-TA
60LA6210-TD
60LA6230-TB
60LA620Y-TA
60LA621Y-TD
60LA623Y-TB

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1131.0 x 725.0 x 327.0 1246.0 x 803.0 x 343.0 1355.0 x 865.0 x 343.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1131.0 x 667.0 x 80.9 1246.0 x 732.0 x 77.2 1355.0 x 793.0 x 65.3

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 17.0 21.5 25.9

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 14.5 18.7 23.1

ความต้องการทางไฟฟ้า
AC 100-240 V~ 50 / 
60 Hz

AC 100-240 V~ 50 / 
60 Hz

AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น
32LA64** 42LA64** 47LA64**
32LA6400-TA
32LA640Y-TA

42LA6400-TA
42LA640Y-TA

47LA6400-TA
47LA640Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 743.0 x 518.0 x 241.0 973.0 x 652.0 x 294.0 1086.0 x 711.0 x 327.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 743.0 x 461.0 x 36.4 973.0 x 591.0 x 36.3 1086.0 x 654.0 x 36.3

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 9.2 14.2 17.5

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 8.0 12.4 15.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น
50LA64** 55LA64**
50LA6400-TA
50LA640Y-TA

55LA6400-TA
55LA640Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1137.0 x 732.0 x 327.0 1260.0 x 821.0 x 343.0

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1137.0 x 677.0 x 37.2 1260.0 x 753.0 x 36.3

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 19.2 24.2

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 16.7   21.5

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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รุ่น

32LA66** 42LA66** 47LA66**
32LA6600-TA
32LA6610-TB
32LA6620-TD
32LA660Y-TA
32LA661Y-TB
32LA662Y-TD

42LA6600-TA
42LA6610-TB
42LA6620-TD
42LA660Y-TA
42LA661Y-TB
42LA662Y-TD

47LA6600-TA
47LA6610-TB
47LA6620-TD
47LA660Y-TA
47LA661Y-TB
47LA662Y-TD

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 725.0 x 501.0 x 241.0 957.0 x 635.0 x 294.0 1069.0 x 695.0 x 327.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 725.0 x 443.0 x 37.1 957.0 x 574.0 x 35.0 1069.0 x 637.0 x 35.0

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 8.7 14.3 17.2

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.5 12.4 14.7

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

50LA66** 55LA66**
50LA6600-TA
50LA6610-TB
50LA6620-TD
50LA660Y-TA
50LA661Y-TB
50LA662Y-TD

55LA6600-TA
55LA6610-TB
55LA6620-TD
55LA660Y-TA
55LA661Y-TB
55LA662Y-TD

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1129.0 x 730.0 x 326.0 1238.0 x 802.0 x 343.0
ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1129.0 x 672.0 x 37.2 1238.0 x 733.0 x 35.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 19.8 22.7
ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 17.3 20.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

42LA69** 47LA69** 55LA69**
42LA6980-TA
42LA6910-TB
42LA698Y-TA
42LA691Y-TB

47LA6980-TA
47LA6910-TB
47LA698Y-TA
47LA691Y-TB

55LA6980-TA
55LA6910-TB
55LA698Y-TA
55LA691Y-TB

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 951.0 x 634.0 x 269.0 1063.0 x 697.0 x 269.0 1233.0 x 793.0 x 316.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 951.0 x 564.0 x 34.5 1063.0 x 627.0 x 34.5 1233.0 x 723.0 x 34.7

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 14.3 16.7 22.8

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 12.2 14.6 20.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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รุ่น
42LA74** 47LA74** 55LA74**
42LA7400-TC
42LA740Y-TC

47LA7400-TC
47LA740Y-TC

55LA7400-TC
55LA740Y-TC

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 951.0 x 634.0 x 269.0 1063.0 x 697.0 x 269.0 1233.0 x 793.0 x 316.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 951.0 x 564.0 x 34.5 1063.0 x 627.0 x 34.5 1233.0 x 723.0 x 34.7

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 14.3 16.7 22.8

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 12.2 14.6 20.0

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น
60LA74**
60LA7400-TA
60LA740Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1352.0 x 848.0 x 316.0

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1352.0 x 794.0 x 59.9

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 27.6  
ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 24.8

ความต้องการทางไฟฟ้า
AC 100-240 V~ 50 / 
60 Hz

รุ่น

32LN570*  
32LN572* 

42LN570*  
42LN572* 

47LN570*  
47LN572* 

32LN5700-TB
32LN570B-TB
32LN5720-TH
32LN572B-TH
32LN570Y-TB
32LN570Z-TB
32LN572Y-TH
32LN572Z-TH

42LN5700-TB
42LN570B-TB
42LN5720-TH
42LN572B-TH
42LN570Y-TB
42LN570Z-TB
42LN572Y-TH
42LN572Z-TH

47LN5700-TB
47LN570B-TB
47LN5720-TH
47LN572B-TH
47LN570Y-TB
47LN570Z-TB
47LN572Y-TH
47LN572Z-TH

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 738.0 x 497.0 x 207.0 968.0 x 629.0 x 236.0 1080.0 x 694.0 x 264.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 738.0 x 449.0 x 79.0 968.0 x 579.0 x 79.0 1080.0 x 642.0 x 80.5

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.0 10.7 14.5

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 6.4 9.6 13.1

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

50LN570*  
50LN572* 

55LN570*  
55LN572* 

60LN570*  
60LN572*  

50LN5700-TB
50LN570B-TB
50LN5720-TH
50LN572B-TH
50LN570Y-TB
50LN570Z-TB
50LN572Y-TH
50LN572Z-TH

55LN5700-TB
55LN570B-TB
55LN5720-TH
55LN572B-TH
55LN570Y-TB
55LN570Z-TB
55LN572Y-TH
55LN572Z-TH

60LN5700-TB
60LN570B-TB
60LN5720-TH
60LN572B-TH
60LN570Y-TB
60LN570Z-TB
60LN572Y-TH
60LN572Z-TH

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1136.0 x 727.0 x 264.0 1250.0 x 790.0 x 297.0 1359.0 x 852.0 x 297.0

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1136.0 x 673.0 x 82.1 1250.0 x 737.0 x 79.1 1359.0 x 799.0 x 67.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 15.6 21.2 26.3

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 14.2 19.1 24.2

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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รุ่น

32LN571* 42LN571* 47LN571*
32LN5710-TE
32LN571B-TE
32LN571Y-TE

42LN5710-TE
42LN571B-TE
42LN571Y-TE

47LN5710-TE
47LN571B-TE
47LN571Y-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 738.0 x 502.0 x 242.0 968.0 x 637.0 x 294.0 1080.0 x 701.0 x 327.0 

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 738.0 x 449.0 x 79.0 968.0 x 579.0 x 79.0 1080.0 x 642.0 x 80.5

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.6 11.4 15.6

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 7.0 9.6 13.1

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น

50LN571* 55LN571* 60LN571*
50LN5710-TE
50LN571B-TE
50LN571Y-TE

55LN5710-TE
55LN571B-TE
55LN571Y-TE

60LN5710-TE
60LN571B-TE
60LN571Y-TE

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1136.0 x 745.0 x 327.0 1250.0 x 804.0 x 343.0 1359.0 x 865.0 x 343.0

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1136.0 x 673.0 x 82.1 1250.0 x 737.0 x 79.1 1359.0 x 799.0 x 67.2

น�้ำหนัก
รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 16.8 21.9 27.0

ไม่รวมขาตั้ง (กโิลกรัม) 14.2 19.1 24.2

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz
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สภาพสิ่ง
แวดล้อม

อุณหภูมิในการท�ำงาน 0 ํC ถึง 40 ํC

ความชื้นทีใ่ช้งาน น้อยกว่า 80 %

อุณหภูมิในการเก็บ -20 ํC ถึง 60 ํC

ความชืน้ทีใ่ช้การเกบ็รกัษา น้อยกว่า 85 %

โทรทัศน์ระบบดิจิตอล โทรทัศน์ระบบอะนาล็อก

นิวซีแลนด์,สิงคโปร์ ระบบโทรทัศน์ DVB-T PAL/SECAM-B/G/D/K, PAL-I

ครอบคลุมสัญญาณ UHF 21 ถึง 69
BG : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
I : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
DK : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47

ออสเตรเลีย ระบบโทรทัศน์ DVB-T PAL B/B

ครอบคลุมสัญญาณ
VHF 06 ถึง 12, 
UHF 27 ถึง 69

B/B : VHF/UHF 0 ถึง 75, CATV : 2 ถึง 44

อินโดนีเซีย, 
อิสราเอล, พม่า, 
ศรีลังกา

ระบบโทรทัศน์ DVB-T PAL/SECAM-B/G/D/K, PAL-I, NTSC-M

ครอบคลุมสัญญาณ UHF 21 ถึง 69

BG : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
I : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
DK : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
M : VHF/UHF 2 ถึง 78, CATV 01 ถึง 71

เวียดนาม, มาเลเซีย ระบบโทรทัศน์ DVB-T PAL/SECAM-B/G/D/K, PAL-I, NTSC-M

ครอบคลุมสัญญาณ
VHF 6 ถึง 12, 
UHF 21 ถึง 69

BG : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
I : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
DK : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
M : VHF/UHF 2 ถึง 78, CATV 01 ถึง 71

อิหร่าน, แอลจีเรีย, 
ตูนิเซีย , รุ่นดิจิตอล

ระบบโทรทัศน์ DVB-T PAL/SECAM-B/G/D/K, PAL-I, NTSC-M

ครอบคลุมสัญญาณ
VHF 5 ถึง 12, 
UHF 21 ถึง 69

BG : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
I : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
DK : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
M : VHF/UHF 2 ถึง 78, CATV 01 ถึง 71

รุ่นอะนาล็อก, อินเดีย, 
ไทย, แอฟริกาใต้

ระบบโทรทัศน์ - PAL/SECAM-B/G/D/K, PAL-I, NTSC-M

ครอบคลุมสัญญาณ -

BG : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
I : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
DK : VHF/UHF 1 ถึง 69, CATV 01 ถึง 47
M : VHF/UHF 2 ถึง 78, CATV 01 ถึง 71

ความต้านทานเสาอากาศ
ภายนอก 75  Ω 75  Ω
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HDMI/DVI-DTV ที่รองรับ

ความละเอียด
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency (Hz)

640x480
31.469
31.5

59.94
60

720x480
31.469
31.5

59.94
60

720x576 31.25 50

1280x720
37.5
44.96
45

50
59.94
60

1920x1080

33.72
33.75
28.125
26.97
27

33.716
33.75
56.25
67.43
67.5

59.94
60
50

23.97
24

29.976
30.00
50

59.94
60

HDMI/DVI-PC ที่รองรับ

ความละเอียด
Horizontal 
Frequency 

(kHz)

Vertical 
Frequency 

(Hz)
640x350 31.468 70.09
720x400 31.469 70.08
640x480 31.469 59.94
800x600 37.879 60.31

1024x768 48.363 60.00
1152x864 54.348 60.053
1360x768 47.712 60.015

1280x1024 63.981 60.020
1920x1080 67.50 60.00

ข้อมูลเกี่ยวกับ การเชื่อมต่อพอร์ตคอมโพเนนต์

พอร์ต component บนโทรทัศน์ Y PB PR

พอร์ตเชื่อมต่อสัญญาณวิดีโอบน
เครื่องเล่นดีวีดี

Y PB PR

Y B-Y R-Y

Y Cb Cr

Y Pb Pr

สัญญาณ คอมโพเนนต์
480i/576i O

480p/576p O
720p/1080i O

1080p
O

(50 Hz / 60 Hz เท่านั้น)

(ยกเว้นรุ่น 32LN57**)
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รูปแบบ 3D ที่รองรับ(เฉพาะรุ่น 3D)

yy วิดโีอซึ่งเป็นอินพุทดังต่อไปนี้เปลี่ยนเป็นหน้าจอใช้งาน 3 มิติ โดยอัตโนมัติ
yy รูปแบบการส่งสัญญาณอาจมีความแตกต่างกันไป หากไม่มีการปรับเปลี่ยนใช้งาน 3 มิติ โดยอัตโนมัติ แนะน�ำให้เลือก 3 
มิติด้วยตนเอง

รูปแบบสัญญาณที่สามารถปรับเป็น 3 มิติ โดยอัตโนมัติ

แหล่ง
สัญญาณ

รูปแบบ
สัญญาณ

Horizontal
Frequency (kHz)

Vertical 
Frequency (Hz)

รูปแบบวิดโีอ 3D ที่เล่นได้

HDMI

640 X 480
31.469 / 31.5

59.94 / 60

Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)

62.938 / 63 Frame Packing, Line Alternative

480p
31.469 / 31.5

Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)

62.938 / 63 Frame Packing, Line Alternative

576p
31.25

50
Top & Bottom,  

Side by Side(Half), Side by Side(Full)
62.5 Frame Packing, Line Alternative

720p

37.50 50 Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)44.96 / 45 59.94 / 60

75 50
Frame Packing, Line Alternative

89.91 / 90 59.94 / 60

1080i

28.125 50 Top & Bottom,  
Side by Side(Half), Side by Side(Full)33.72 / 33.75 59.94 / 60

56.25 50
Frame Packing, Field Alternative

67.5 59.94 / 60

1080p

26.97 / 27 23.97 / 24
 Top & Bottom,  

Side by Side(Half), Side by Side(Full)
28.125 25

33.72 / 33.75 29.976 / 30
43.94 / 54 23.97 / 24

Frame Packing, Line Alternative56.25 25
67.432 / 67.5 29.976 / 30

56.25 50
Top & Bottom, Side by Side(Half)

67.432 / 67.5 59.94 / 60

USB 1080p 33.75 30 Side by Side(Half), Top & Bottom,  
Checker Board, MPO(Photo), JPS(Photo)DLNA 1080p 33.75 30
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รูปแบบสัญญาณที่ต้องปรับเป็น 3 มิติ ด้วยตนเอง

แหล่งสัญญาณ

สัญญาณ

รูปแบบวิดโีอ 3D ที่เล่นได้
ความละเอียด

Horizontal
Frequency (kHz)

Vertical 
Frequency (Hz)

DTV HD / SD - -

2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom

ATV(CVBS/SCART) SD - -
Component HD / SD - -

HDMI-PC

1024X768 48.36

60

1360X768 47.71

1920X1080 67.5

2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom, Checker Board, Frame 
Sequential, Row Interleaving,  Column 
Interleaving

Others - -
2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom

HDMI-DTV

480P 31.5 60 2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom, Checker Board, Frame 
Sequential, Row Interleaving, Column 
Interleaving

576P 31.25 50

720p
37.5 50
45 60

1080i
28.12 50 2D to 3D, Side by Sied(Half), Top 

& Bottom33.75 60

1080p

27 24 2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom,Checker Board, Row 
Interleaving, Column Interleaving

28.12 25
33.75 30

56.25 50 2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom, Checker Board, Frame 
Sequential, Row Interleaving, Column 
Interleaving

67.5 60

USB ,DLNA 
(Movie)

Under 704x480 - - 2D to 3D
Over 704x480 
interlaced

- -
2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom

Over 704x480 
progressive

- 50 / 60

2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom,Checker Board, Frame 
Sequential, Row Interleaving, Column 
Interleaving

Over 704x480 
progressive

- others
2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom,Checker Board, Row 
Interleaving, Column Interleaving

USB, DLNA 
(Photo)

Under 320x240 - - 2D to 3D

Over 320x240 - -
2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom

Miracast/Widi

1024X768p - 30 / 60
2D to 3D, Side by Side(Half), Top 
& Bottom

1280x720p - 30 / 60
1920X1080p - 30 / 60

Others - - 2D to 3D
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ลิขสิทธิ์ / ข้อควรรู้เกี่ยวกับ OPEN SOURCE SOFTWARE / การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอก

ลิขสิทธิ์
ใบอนุญาตที่สนับสนุนอาจแตกต่างไปตามรุ่น ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับใบอนุญาตให้เยี่ยมชม www.lg.com

การผลติภายใต้ใบอนญุาตจาก Dolby Laboratories. “Dolby” และสญัลกัษณ์ double-D เป็นเครือ่งหมายการค้า
ของ Dolby Laboratories

HDMI, โลโก้ HDMI และ High-Definition Multimedia Interface เป็นเครื่องหมายการค้าหรือ
เครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ HDMI Licensing LLC

เกี่ยวกับวิดโีอ DivX: DivX® เป็นรูปแบบวิดโีอดิจิตอลที่สร้างขึ้นโดย DivX, LLC, บริษัทย่อยของ Rovi 
Corporation. เป็นอย่างเป็นทางการ DivX Certified® อุปกรณ์ทีใ่ช้เล่นวิดโีอ DivX. ไปที่ divx.com ส�ำหรับ
ข้อมูลเพิ่มเติมและเครื่องมือซอฟต์แวร์ในการแปลงไฟล์ของคุณลงในวิดโีอ DivX

เกี่ยวกับวิดโีอ DivX-on-demand: อรุปกรณ์ที่รองรับ DivX Certified®  จะต้องลงทะเบียนเพื่อเล่นวิดโีอ 
DivXสั่งซื้อ-on-Demand (VOD) ภาพยนตร์ เพื่อขอรับรหัสการลงทะเบียนของคุณค้นหาส่วน VOD DivX 
ในเมนกูารตัง้ค่าของอปุกรณ ์ไปที ่vod.divx.com ส�ำหรบัข้อมลูเพิม่เตมิเกีย่วกบัวธิกีารด�ำเนนิการลงทะเบยีน
ของคุณ 
“DivX Certified® สามารถเล่นวิดโิอ DivX® ได้ถึง HD 1080p, รวมถึงเนื้อหาพรีเมี่ยม”
 “DivX®, DivX Certified® และโลโก้ที่เกี่ยวข้องเป็นเครื่องหมายการค้าของ Rovi Corporation หรือ 
บริษัท ในเครือและมีการใช้ภายใต้ใบอนุญาต”
“ครอบคลุมโดยหนึ่งหรือมากกว่าของสิทธิบัตรของสหรัฐอเมริกาต่อไปนี้ :  
      7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

ผลิตภายใต้ใบอนุญาติจาก U.S. Patent Nos: 5,956,674; 5,974,380; 6,487,535  และอื่น ๆ ในประเทศ
สหรัฐอเมริกา และทั่วโลกที่ออกให้แล้วก�ำลังออกให้ , DTS และสัญญลักษณ์ DTS เป็นเครื่องการค้า และ 
DTS 2.0+Digital Out เป็นเครื่องหมายการค้าของ DTS, Inc.  ผลิตภัณฑ์และซอฟแวร์  © DTS, Inc. 
สงวนลิขสิทธิ์

ข้อควรรู้เกี่ยวกับ OPEN SOURCE SOFTWARE
เพือ่ให้ได้ซอร์สโค้ดภายใต้ GPL, LGPL, MPL และใบอนญุาตโอเพนซอร์ส อืน่ ๆ , ท่ีมอียู่ในผลิตภณัฑ์น้ีโปรดเย่ียมชม http://opensource.
lge.com .
source code นอกจากนี้ , เงื่อนไขการอนุญาตที่กล่าวทั้งหมด, การรับประกัน ข้อจ�ำกัดการรับประกัน และประกาศเกี่ยวกับลิขสิทธิ์ที่
มีให้ดาวน์โหลด
LG Electronics จะให้คณุใน CD-ROM จะเรยีกเกบ็ค่าใช้จ่ายทีค่รอบคลมุในการด�ำเนนิการจดัส่งดงักล่าว (เช่นต้นทนุของข้อมลู, การขนส่ง
และการจดัการ) เมือ่แจ้งความประสงค์อเีมลไปที ่opensource@lge.com. ข้อเสนอนีใ้ช้ได้ส�ำหรบัสามปี (3) นบั แต่วนัทีค่ณุซือ้ผลติภณัฑ์ 

การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอก
เยี่ยมชมเว็บ www.lg.com เพื่อรับข้อมูลเพิ่มเติม 
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ชื่อรุ่น :

หมายเลขประจ�ำเครื่อง : 

โทรฟรี
1-800-545454

กรุงเทพและปริมณ±ล
0-2878-5757

รายละเอียดการใช้งานเพิ่มเติม สามารถหาได้จาก
รายการเมนู User Guide (เปิดได้จากเครื่องรับ
โทรทัศน์) และข้อมูลเพ่ิมเติมหาได้จากเว็บไซต์ 
http://www.lg.com/th

(Only DTV)


